(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
PULAPKA NA OWADY SYMBOL: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
INSECT KILLER LAMP SYMBOL: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
INSEKTENVERNICHTERLAMPE SYMBOL: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
LIKVIDACNI LAMPA NA HMYZ SYMBOL: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
LAMPE ANTI-INSECTES SYMBOLE : 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
LAMPADA INSETTICIDA SIMBOLO: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
LAMPARA ANTIINSECTOS SIMBOLO: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
INSECTENVERDELGERLAMP SYMBOOL: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
INSEKTSDODARLAMPA SYMBOL: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KATAX®AAEIAX
AAMIIA EEONTQXHY ENTOMQN XYMBOAO: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
LAMPA ANTIINSECTE SIMBOL: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
LAMPADA ELETRICA MATA-INSETOS SIMBOLO: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(BG) PBKOBO/JCTBO 3A EKCIUVIOATAIINSA - CbBETU 3A EKCIIVIOATAIIVIA 1 BE3OITACHOCT
JIAMIIA IMTPOTVB HACEKOMI CHUMBOJI: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
ROVARIRTO LAMPA SZIMBOLUM: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
INSEKTLAMPE SYMBOL: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
LIKVIDACNA LAMPA NAHMYZ SYMBOL: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
HYONTEISTEN TAPPOLAMPPU SYMBOLI: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
VABZDZIU NAIKINIMO LEMPA SIMBOLIS: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
KUKAINU IZNICINASANAS LAMPA SIMBOLS: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
PUTUKATE TAPMINE LAMP SUMBOL: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
INSEKTICIDNA SVETILKA SIMBOL: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
LAMPAN FEITHIDI A MHARU SIOMBAL: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
LAMPRA QATLA GHALL-INSETTI SIMBOLU: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
LAMPA PROTIV INSEKATA SIMBOL: 15747 EAN/GTIN:5907451319437

(RU) PYKOBOJCTBO IT1O SKCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUIYATAIIMN U BE3OITACHOCTU
JIAMITA-YBUMIIA HACEKOMBIX CHMBOJI: 15747 EAN/GTIN:5907451319437
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed uzyciem produktu nalezy zapoznac sie z ponizsza instrukcja, aby zapewnic¢ jego prawidtowe uzytkowanie.

Prosimy zachowac te instrukcje do pézniejszego wykorzystania i stosowac sie do jej zalecen, gdyz niezastosowanie sie do zawartych w niej
wskazéwek moze stanowi¢ zagrozenie dla zycia lub zdrowia.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Lampa owadobojcza USB, to produkt, ktdry wykorzystuje Zrodto swiatta LED o dlugosci fali 365 nm. Jest to Swiatlo, ktdre skutecznie wabi komary
i inne insekty. Zamontowany wewnatrz urzadzenia wiatrak, wciaga owady do $rodka, nie dajac im mozliwos$ci ucieczki, nastepnie owady trafiaja do
pojemnika umiejscowionego na dole urzadzenia, ktory mozna odkrecic¢ i opréznié.

Urzadzenie wystarczy postawi¢ w dowolnym miejscu, ktére narazone jest na wzmozona aktywno$¢ np. komaréw.

Lampa jest bardzo cicha, praktycznie nie styszalna dla ucha, mozna jej uzywa¢ nawet w czasie snu. L.adowana za pomoca kabla USB. Mozna
podtaczy¢ ja do sieci za pomocq zwyklej tadowarki z wejsciem USB lub bezposrednio do komputera lub powerbanka.

Lampa jest bezpieczna dla ludzi i zwierzat domowych. Dziala w naturalny sposéb, bez zadnych srodkéw chemicznych.

PRZYKEADOWE ZASTOSOWANIE




Domy i mieszkania

Biura i przestrzenie robocze
Pokoje dzieciece

Kempingi i altany

Domki letniskowe

OSTRZEZENIE
Niebezpieczenistwo niewlasciwego uzytkowania!

Uzywanie urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem i/lub uzywanie go w inny sposéb moze wiazac sie z r6znymi zagrozeniami.
Urzadzenie nalezy uzywac wylacznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Nalezy bezwzglednie przestrzega¢ procedur opisanych w niniejszej instrukcji obshugi.

WSKAZOWKA

Uzywanie urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem i/lub uzywanie go w inny sposéb moze wiazac sie z r6znymi zagrozeniami.
Uzywaj urzadzenia wylacznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

Nalezy przestrzega¢ procedur opisanych w niniejszej instrukcji obstugi. Roszczenia wszelkiego rodzaju wynikajace z uszkodzen
spowodowanych niewlasciwym uzytkowaniem, nieautoryzowanymi naprawami, nieautoryzowanymi zmianami lub uzyciem
nieautoryzowanych cze$ci zamiennych sa wykluczone. Ryzyko ponosi wylacznie uzytkownik.

Jesli wystapi jakikolwiek dyskomfort lub podraznienie skéry, nalezy natychmiast przerwa¢ stosowanie.

DANE TECHNICZNE

Dlugos¢ fali: 365nm

Moc: 5W

Zasilanie: kabel USB

Bardzo cicha praca

Odkrecany pojemnik na owady

Mateiat wykonania: tworzywo sztuczne
Nowoczesny design

Wymiary: 21cm (wysokos$¢) x 12cm (Srednica)
Kolor: bialo- granatowy

Kolor emitowanego $wiatla: niebieski

Nie stawia¢ urzadzenia w poblizu wody oraz produktéw tatwopalnych

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Produkt moze by¢ uzywany przez dzieci w wieku 8 lat i starsze oraz osoby o ograniczonych zdolno$ciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, a takze osoby nieposiadajace odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, pod warunkiem, ze znajduja sie pod nadzorem lub
zostaly poinstruowane na temat bezpiecznego uzywania produktu i rozumieja zwigzane z tym ryzyko.

Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie.

Do czyszczenia nalezy uzywac wilgotnej $ciereczki lub tagodnego detergentu.

Nie uzywaj uszkodzonego urzadzenia.

Produkt nie jest przeznaczony do stosowania przez dzieci.

Dzieciom nie wolno bawi¢ sie urzadzeniem.

Dzieciom nie wolno czy$ci¢ ani konserwowac¢ urzadzenia bez nadzoru.

Produkt i jego akcesoria nie sa zabawkami. Aby unikna¢ niebezpieczenistwa, nalezy przechowywac je w miejscu niedostepnym dla dzieci.
Upewnij sie, ze materiaty opakowaniowe nie sa pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga zaczac sie nimi bawi¢, co jest niebezpieczne.
Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim dziataniem promieni stonecznych, silnymi wibracjami, wysoka
wilgotnoscia powietrza, wilgocia, gazami tatwopalnymi, oparami i rozpuszczalnikami.

Nie naraza¢ produktu na obciazenia mechaniczne.

Jesli bezpieczna eksploatacja nie jest juz mozliwa, nalezy przerwac uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed dalszym uzytkowaniem.
Bezpieczna eksploatacja nie jest juz mozliwa, jesli produkt: - zostat uszkodzony, - nie dziata prawidtowo, - by} przechowywany przez
dhuzszy czas w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

Zabrania sie uzywania produktu, jesli jakakolwiek jego czes¢ jest uszkodzona. W przypadku uszkodzenia kabla zabrania sie dokonywania
napraw we wilasnym zakresie.

Nie uzywac, jesli zasilacz jest uszkodzony lub nie jest prawidtowo podtaczony do gniazdka.

Nie rozmontowuj urzadzenia samodzielnie.

Nie uderzaj ani nie upuszczaj tego produktu. Przestan go uzywac, jesli zostanie uszkodzony w wyniku upadku lub innego uszkodzenia
mechanicznego.

Przechowywac urzadzenie w chtodnym i suchym miejscu.

Przed uzyciem urzadzenia nalezy upewnic sie, Ze napiecie sieciowe odpowiada wymaganemu napieciu roboczemu urzadzenia.

Zawsze uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

RYZYKO PORAZENIA PRADEM ELEKTRYCZNYM

Pod}aczaj urzadzenie tylko do prawidtowo zainstalowanego i uziemionego gniazdka elektrycznego. Napiecie sieciowe musi odpowiadac¢
danym na tabliczce znamionowej urzadzenia / zasilacza sieciowego.
Trzymaj urzadzenie z dala od goracych powierzchni.



e  Nie dokonuj Zzadnych napraw urzadzenia samodzielnie.
e  Wszelkie naprawy moga by¢ wykonywane wylacznie przez serwis lub wykwalifikowanych specjalistow.
e Przed czyszczeniem urzadzenia nalezy odtaczy¢ zasilacz od gniazdka Sciennego.

e W przypadku uszkodzenia wtyczki nalezy niezwlocznie udac sie do wykwalifikowanego specjalisty lub serwisu, aby unikna¢
jakiegokolwiek niebezpieczenstwa.

e Nie wkladaj igiet ani ostrych przedmiotéw do urzadzenia.

UWAGA - USZKODZENIE MATERIA}.U!
e  Uzywaj urzadzenia wylacznie wewnatrz pomieszczen.

[ ] WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYMI OPAKOWANIAMI

G Opakowanie jest wykonane z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna odda¢ do lokalnego punktu recyklingu.
Zuzyte materiaty opakowaniowe nalezy dostarczy¢ do punktu utylizacji odpadéw wyznaczonego przez wladze lokalne. Informacje na
temat mozliwos$ci recyklingu zuzytego produktu sa dostarczane przez urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTEGO SPRZETU ELEKTRYCZNEGO I ELEKTRONICZNEGO

Zuzytych produktéw elektrycznych i elektronicznych, ze wzgledu na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ do
odpadéw domowych razem ze zwyklymi odpadami komunalnymi, lecz nalezy je odpowiednio zutylizowac¢. Informacje
—— o punktach zbiérki i godzinach ich otwarcia udziela wtasciwy urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymogami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia
europejskie i krajowe wymogi dotyczace bezpieczenstwa urzadzen i produktow.

Produkt ten spelnia wymagania odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza, RoHS.

Ostrzezenie przed porazeniem pradem! Zagrozenie zycia!

Zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania zmian w teks$cie, wygladzie i danych technicznych produktu bez wcze$niejszego
powiadomienia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure correct use.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow the instructions contained herein may pose a threat
to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

The USB insect killer lamp is a product that uses a 365 nm LED light source. This is a light that effectively attracts mosquitoes and other insects.
The fan mounted inside the device draws insects inside, not giving them the opportunity to escape, then the insects go to the container located at the
bottom of the device, which can be unscrewed and emptied.

Simply place the device in any place that is exposed to increased activity, e.g. mosquitoes.

The lamp is very quiet, practically inaudible to the ear, it can be used even during sleep. Charged via USB cable. You can connect it to the network
using a regular charger with a USB input or directly to a computer or power bank.

The lamp is safe for people and pets. It works in a natural way, without any chemicals.

EXAMPLE APPLICATION
Houses and apartments
Offices and workspaces
Children's rooms

Campsites and gazebos
Summer cottages

WARNING
Danger of improper use!

Using the device for purposes other than its intended purpose and/or using it in any other way may involve various risks.
The device must only be used for its intended purpose.
It is essential that you follow the procedures described in this instruction manual.

TIP
®  Using the device for purposes other than its intended purpose and/or using it in any other way may involve various risks.

®  Use the device only for its intended purpose.

®  The procedures described in this operating manual must be followed. Claims of any kind resulting from damage caused by improper use,
unauthorized repairs, unauthorized changes or the use of unauthorized spare parts are excluded. The risk lies solely with the user.

® If any discomfort or skin irritation occurs, discontinue use immediately.

TECHNICAL DATA

Wavelength: 365nm

Power: 5W

Power supply: USB cable

Very quiet operation

Unscrewable insect container

Material of manufacture: plastic

Modern design

Dimensions: 21cm (height) x 12cm (diameter)
Color: white and navy blue

Color of emitted light: blue

Do not place the device near water or flammable products.

SAFETY INSTRUCTIONS

®  The product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lacking experience or knowledge, provided that they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand
the risks involved.

® Never immerse the device in water.
®  For cleaning, use a damp cloth or mild detergent.

® Do not use a damaged device.



The product is not intended for use by children.

Children must not play with the appliance.

Children must not clean or maintain the appliance without supervision.

The product and its accessories are not toys. To avoid danger, keep them out of the reach of children.

Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high air humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

Do not expose the product to mechanical stress.

If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - no longer functions properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or -
has been excessively stressed during transport.

It is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In case of damage to the cable, it is forbidden to make repairs yourself.
Do not use if the power supply is damaged or not properly plugged into the outlet.

Do not disassemble the device yourself.

Do not hit or drop this product. Stop using it if it becomes damaged due to a fall or other mechanical damage.

Store the device in a cool and dry place.

Before using the device, make sure that the mains voltage corresponds to the required operating voltage of the device.

Always use the product as intended.

RISK OF ELECTRIC SHOCK

Only connect the device to a properly installed and grounded electrical outlet. The mains voltage must correspond to the data on the
nameplate of the device / mains adapter.

Keep the device away from hot surfaces.

Do not perform any repairs on the device yourself.

Any repairs may only be performed by service or qualified specialists.

Before cleaning the device, unplug the power supply from the wall outlet.

If the plug is damaged, immediately contact a qualified specialist or service center to avoid any danger.

Do not insert needles or sharp objects into the device.

WARNING — MATERIAL DAMAGE!

i

Use the device indoors only.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be taken to your local recycling point.

Used packaging materials should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the
possibilities of recycling the used product is provided by the local or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, for environmental reasons, must not be disposed of with household waste
together with normal municipal waste, but must be disposed of appropriately. Information on collection points and their
opening hours is provided by the relevant authority.

I— "SNP g Y

European and national requirements for the safety of devices and products.

c € This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets the

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Electric shock warning! Danger to life!



We reserve the right to make changes to the text, appearance and technical data of the product without prior notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine korrekte Verwendung sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbeachtung
der hierin enthaltenen Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Die USB-Insektenvernichterlampe ist ein Produkt, das eine LED-Lichtquelle mit einer Wellenldnge von 365 nm verwendet. Dies ist ein Licht, das
Miicken und andere Insekten effektiv anzieht. Ein im Gerédt eingebauter Ventilator saugt Insekten ins Innere und verhindert so deren Flucht.
Anschliefend fallen die Insekten in einen Behélter am Boden des Geriétes, der abgeschraubt und entleert werden kann.

Platzieren Sie das Gerét einfach an einem beliebigen Ort, der erh6hter Aktivitdt ausgesetzt ist, zB. Miicken.

Die Lampe ist sehr leise, fiir das Ohr praktisch nicht horbar, sie kann sogar wéhrend des Schlafens verwendet werden. Aufladung {iber USB-Kabel.
Sie konnen es iiber ein handelsiibliches USB-Ladegert an das Stromnetz oder direkt an einen Computer oder eine Powerbank anschliefen.

Die Lampe ist sicher fiir Menschen und Haustiere. Es funktioniert auf natiirliche Weise, ganz ohne Chemie.

Anwendungsbeispiel
Héuser und Wohnungen
Biiros und Arbeitsraume
Kinderzimmer
Campingplétze und Pavillons
Ferienhduser

WARNUNG
Gefahr durch unsachgeméRen Gebrauch!

Eine nicht bestimmungsgeméRe Verwendung und/oder andersartige Nutzung des Gerétes kann verschiedene Risiken mit sich bringen.
Das Gerit darf nur fiir den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Es ist unbedingt erforderlich, dass Sie die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Verfahren befolgen.

TIPP
®  Eine nicht bestimmungsgemdfRe Verwendung und/oder andersartige Nutzung des Gerétes kann verschiedene Risiken mit sich bringen.
®  Verwenden Sie das Gerdt nur fiir den vorgesehenen Zweck.
.

Bitte befolgen Sie die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Vorgehensweisen. Anspriiche jeglicher Art wegen Schéden, die durch
unsachgemédfBen Gebrauch, nicht autorisierte Reparaturen, nicht autorisierte Verdnderungen oder die Verwendung nicht autorisierter
Ersatzteile verursacht wurden, sind ausgeschlossen. Das Risiko trégt ausschlielich der Benutzer.

®  Sollten Beschwerden oder Hautreizungen auftreten, beenden Sie die Anwendung sofort.
TECHNISCHE DATEN

Wellenlédnge: 365 nm

Leistung: 5SW

Stromversorgung: USB-Kabel

Sehr leiser Betrieb

Abschraubbarer Insektenbehlter
Herstellungsmaterial: Kunststoff

Modernes Design

Abmessungen: 21 cm (Hohe) x 12 cm (Durchmesser)
Farbe: Weil und Marineblau

Farbe des emittierten Lichts: blau

Stellen Sie das Gerit nicht in der Ndhe von Wasser oder brennbaren Produkten auf.

SICHERHEITSHINWEISE

®  Das Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die damit verbundenen Risiken verstehen.

®  Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser.
®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.



®  Das Produkt ist nicht fiir die Verwendung durch Kinder bestimmt.

®  Kinder diirfen nicht mit dem Gerét spielen.

®  Kinder diirfen das Gerét nicht ohne Aufsicht reinigen oder warten.

®  Das Produkt und sein Zubehor sind kein Spielzeug. Um Gefahren zu vermeiden, bewahren Sie sie aulerhalb der Reichweite von Kindern
auf.

®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Néasse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.

®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen weitere Verwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschaddigt wurde, - nicht mehr ordnungsgemal funktioniert, - tiber einen
langeren Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport iibermé&Rig beansprucht wurde.

® Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil davon beschédigt ist. Bei einer Beschadigung des Kabels ist eine eigenstdndige
Reparatur untersagt.

®  Nicht verwenden, wenn das Netzteil beschddigt oder nicht richtig in die Steckdose eingesteckt ist.

®  Zerlegen Sie das Gerdt nicht selbst.

®  StoRen oder fallen Sie das Produkt nicht. Stellen Sie die Verwendung ein, wenn es durch einen Sturz oder eine andere mechanische
Beschéddigung beschadigt wird.

® Lagern Sie das Gerét an einem kiihlen und trockenen Ort.

®  Stellen Sie vor der Verwendung des Geriits sicher, dass die Netzspannung der erforderlichen Betriebsspannung des Geréts entspricht.

e  Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.

STROMSCHI. AGGEFAHR

®  SchlieBen Sie das Gerit nur an eine ordnungsgemal installierte und geerdete Steckdose an. Die Netzspannung muss mit den Angaben auf
dem Typenschild des Gerdtes/Netzteils iibereinstimmen.

®  Halten Sie das Gerét von heilen Oberfldchen fern.

®  Fiihren Sie keine Reparaturen am Gerit selbst durch.

® Eventuelle Reparaturen diirfen nur vom Service oder qualifiziertem Fachpersonal durchgefiihrt werden.

®  Ziehen Sie vor der Reinigung des Geréts den Netzstecker aus der Steckdose.

®  Wenn der Stecker beschadigt ist, wenden Sie sich sofort an einen qualifizierten Fachmann oder ein Servicecenter, um Gefahren zu
vermeiden.

®  Fiihren Sie keine Nadeln oder scharfen Gegenstdnde in das Gerit ein.

WARNUNG - SACHSCHADEN!

[ ]
o

i

Verwenden Sie das Gerit nur in Innenrdumen.

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Ihrer &rtlichen Recyclingstelle abgeben kénnen.

Gebrauchte Verpackungsmaterialien sollten bei den von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Abfallentsorgungsstellen
abgegeben werden. Informationen zu den Moglichkeiten der Verwertung gebrauchter Produkte erhalten Sie bei der Gemeinde- bzw.
Stadtverwaltung.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Umweltschutzgriinden diirfen gebrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht zusammen mit dem normalen Siedlungsabfall im
Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden. Informationen zu den Sammelstellen
und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Behorde.

erfiillt die européischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

c € Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt



Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschlédgigen européischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Warnung vor Stromschlag! Lebensgeféahrliche Situationen!

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Aussehen und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.



CZ
VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nasS vyrobek!

Pfed pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny, abyste zajistili spravné pouZiti.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni pokyni v ném uvedenych mize predstavovat
ohroZeni Zivota nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS ZARIZENI

USB lampa odpuzujici hmyz je produkt, ktery vyuziva LED svételny zdroj o vinové délce 365 nm. Jednd se o svétlo, které t¢inné pfitahuje koméry a
jiny hmyz. Ventilator nainstalovany uvnitf zafizeni vtéhne hmyz dovnitf a zabrani mu v tiniku, poté se hmyz dostane do nddoby umisténé ve spodni
Casti zafizeni, kterou 1ze odSroubovat a vyprazdnit.

JednoduSe umistéte zafizeni na jakékoli misto, které je vystaveno zvysené aktivité, napf. komari.

Lampa je velmi tichd, pro ucho prakticky neslySitelna a lze ji pouZivat i pti spanku. Nabijeni pfes USB kabel. K siti jej pfipojite pomoci béZné
nabijecky s USB portem nebo pfimo k pocitaci ¢i powerbance.

Lampa je bezpecna pro lidi i domdci zvifata. Funguje pfirozené, bez jakychkoliv chemikalii.

PRIKLAD APLIKACE
Domy a byty

Kancelére a pracovni prostory
Détské pokoje

Kempy a altany

Rekreacni chaty

VAROVANI
Nebezpeci nespravného pouziti!

PouZivani zafizeni k jinému tcelu, neZ ke kterému je urceno a/nebo jeho pouZivani jakymkoli jinym zptisobem, mtiZe zahrnovat rtizna rizika.
Zatizeni by mélo byt pouZivano pouze k ur¢enému tcelu.
Je nezbytné dodrZovat postupy popsané v této uZivatelské prirucce.

TIP
®  PouZivani zafizeni k jinému tdcelu, neZ ke kterému je urceno a/nebo jeho pouzivani jakymkoli jinym zptsobem, miZe zahrnovat rizna
rizika.
®  PouZivejte zafizeni pouze k ur¢enému tcelu.
® DodrZujte postupy popsané v této uZivatelské prirucce. Néroky jakéhokoli druhu vyplyvajici ze Skod zpiisobenych nespravnym
pouZivanim, neopravnénymi opravami, neopravnénymi zménami nebo pouZitim neschvéilenych ndhradnich dild jsou vylouCeny. Riziko
nese vyhradné uZivatel.
®  Pokud se objevi jakékoli nepfijemné pocity nebo podrazdéni pokozky, okamzité prestaiite pouZivat.
TECHNICKE UDAJE
®  Vlnova délka: 365nm
®  Vykon: 5W
®  Napdjeni: USB kabel
®  Velmi tichy provoz
®  Vyjimateln4 nadoba na hmyz
®  Materidl: plast
®  Moderni design
® Rozméry: 21 cm (vyska) x 12 cm (prdmér)
® Barva: bila a tmavé modra
®  Barva vyzafovaného svétla: modra
®  Neumistujte zafizeni do blizkosti vody nebo hotlavych produkti
BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Vyrobek mohou pouZivat déti ve véku 8 let a starsi a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti za predpokladu, Ze byly pod dohledem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouZivani vyrobku a rozumi
souvisejicim rizikim.

®  Nikdy neponoftujte pristroj do vody.

® K (isténi pouZivejte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostfedek.



Nepouzivejte poskozené zarizeni.

Vyrobek neni uren pro pouZiti détmi.

Déti si se zaFizenim nesméji hrét.

Déti nesméji spotiebic Cistit ani udrzovat bez dozoru.

Vyrobek a jeho pfisluSenstvi nejsou hracky. Abyste predesli nebezpeci, uchovavejte je mimo dosah déti.
Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.

Chrarite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti vzduchu, vlhkosti,
hoflavymi plyny, vypary a rozpoustédly.
Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.

Pokud jiZ neni bezpecny provoz mozny, prestaiite vyrobek pouZivat a zajistéte jej proti dalSimu pouZiti. Bezpe¢ny provoz jiZ neni mozny,
pokud: - byl vyrobek poSkozen, - nefunguje spravné, - byl dlouhodobé skladovan v nepfiznivych podminkéach nebo - byl béhem pfepravy
nadmérné zatéZovan.

Je zakdzéano pouZzivat vyrobek, pokud je jakakoliv jeho ¢ast poskozena. Pokud je kabel poSkozen, je zakazano jej sami opravovat.
NepouZivejte, pokud je napdajeci zdroj poSkozeny nebo neni spravné zapojen do zasuvky.

Nerozebirejte zafizeni sami.

Nedotykejte se tohoto produktu ani jej neupust'te. Prestaiite jej pouZzivat, pokud je poskozen pddem nebo jinym mechanickym poskozenim.
Zatizeni skladujte na chladném a suchém misté.

Pred pouzitim zafizeni se ujistéte, Ze sit'ové napéti odpovida poZadovanému provoznimu napéti zarizeni.

Vzdy pouZivejte vyrobek tak, jak je urceno.

NEBEZPECIi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM

Zarizeni pripojujte pouze do fadné nainstalované a uzemnéné elektrické zasuvky. Sitové napéti musi odpovidat tidajim na typovém Stitku
pristroje/napajece.

UdrZujte zafizeni mimo horké povrchy.

Na zafizeni sami neprovadéjte Zadné opravy.

Veskeré opravy smi provadét pouze servis nebo kvalifikovani odbornici.

Pred CiSténim zafizeni odpojte napajeni ze zasuvky.

Pokud je zastrcka poSkozena, okamZité kontaktujte kvalifikovaného odbornika nebo servisni stfedisko, abyste predesli jakémukoli
nebezpedi.

Nevkladejte do zafizeni jehly nebo ostré predméty.

POZOR - HMOTNE POSKOZENI!

i

Pouzivejte zafizeni pouze uvnitf.

TIPY A INFORMACE TYKAJICi SE NAKLADAN] S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z materialt Setrnych k Zivotnimu prostfedi, které 1ze odevzdat do mistniho recykla¢niho stfediska.

PouZity obalovy materidl je tfeba odevzdat na sbérné misto urcené mistnimi urady. Informace o mozZnosti recyklace pouZitého
vyrobku poda obecni nebo méstsky tfad.

LIKVIDACE POUZITEHO ELEKTRICKEHO A ELEKTRONICKEHO ZARIZENT

Z divodu ochrany Zivotniho prostiedi nesmi byt pouZité elektrické a elektronické vyrobky vyhazovany do domovniho
odpadu spolecné s bézZnym komunalnim odpadem, ale musi byt zlikvidovany odpovidajicim zptisobem. Informace o
sbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje pfislusny tfad.

narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobk.

c € Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a

Tento produkt spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.



Varovani pred urazem elektrickym proudem! Nebezpedi Zivota!

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, vzhledu a technickych tdajt produktu bez pfedchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect des instructions contenues dans ce
document peut constituer une menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

La lampe anti-insectes USB est un produit qui utilise une source de lumiére LED d'une longueur d'onde de 365 nm. Il s’agit d’une lumiére qui attire
efficacement les moustiques et autres insectes. Un ventilateur installé a l'intérieur de 1'appareil attire les insectes a l'intérieur, les empéchant de
s'échapper. Les insectes tombent ensuite dans un récipient situé au fond de I'appareil, qui peut étre dévissé et vidé.

Placez simplement 'appareil dans un endroit exposé a une activité accrue, par exemple : moustiques.

La lampe est trés silencieuse, pratiquement inaudible a l'oreille, elle peut étre utilisée méme pendant le sommeil. Chargé via un cable USB. Vous
pouvez le connecter au secteur a l'aide d'un chargeur USB standard ou directement a un ordinateur ou a une banque d'alimentation.

La lampe est sans danger pour les personnes et les animaux domestiques. Il fonctionne de maniere naturelle, sans aucun produit chimique.

EXEMPLE D'APPLICATION
Maisons et appartements
Bureaux et espaces de travail
Chambres d'enfants

Campings et kiosques

chalets d'été

AVERTISSEMENT
Danger d'utilisation non conforme !

L’utilisation de 1’appareil a des fins autres que celles prévues et/ou son utilisation de toute autre maniére peut comporter divers risques.
L'appareil ne doit étre utilisé que pour l'usage auquel il est destiné.
11 est essentiel que vous suiviez les procédures décrites dans ce manuel d’instructions.

CONSEIL
® T’utilisation de I’appareil a des fins autres que celles prévues et/ou son utilisation de toute autre maniére peut comporter divers risques.

®  Utilisez 'appareil uniquement pour l'usage auquel il est destiné.

®  Veuillez suivre les procédures décrites dans ce manuel d'instructions. Les réclamations de toute nature résultant de dommages causés par
une utilisation inappropriée, des réparations non autorisées, des modifications non autorisées ou l'utilisation de pieces de rechange non
autorisées sont exclues. Le risque est supporté uniquement par l'utilisateur.

®  En cas d’inconfort ou d’irritation cutanée, cessez immédiatement 1’ utilisation.

DONNEES TECHNIQUES

Longueur d'onde : 365 nm

Puissance : 5 W

Alimentation : cable USB

Fonctionnement trés silencieux

Conteneur a insectes dévissable

Matériau de fabrication : plastique

Design moderne

Dimensions : 21 ¢cm (hauteur) x 12 cm (diamétre)
Couleur : blanc et bleu marine

Couleur de la lumiére émise : bleu

Ne placez pas I’appareil a proximité d’eau ou de produits inflammables.

CONSIGNES DE SECURITE

®  Le produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites, ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques encourus.

®  Ne jamais immerger l'appareil dans 'eau.
®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N'utilisez pas un appareil endommagé.



Le produit n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants.

Les enfants ne doivent pas jouer avec I’appareil.

Les enfants ne doivent pas nettoyer ou entretenir 1’appareil sans surveillance.

Le produit et ses accessoires ne sont pas des jouets. Pour éviter tout danger, gardez-les hors de portée des enfants.

Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée de l'air, de
I'humidité, des gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.

Si un fonctionnement siir n’est plus possible, cessez 1’utilisation et sécurisez le produit contre toute utilisation ultérieure. Un
fonctionnement siir n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne plus correctement, - a été stocké pendant une
période prolongée dans des conditions défavorables ou - a été soumis a des contraintes excessives pendant le transport.

11 est interdit d'utiliser le produit si une partie de celui-ci est endommageée. Si le cable est endommagg, il est interdit d'effectuer les

réparations vous-méme.
Ne pas utiliser si le bloc d’alimentation est endommagé ou n’est pas correctement branché sur la prise.
Ne démontez pas 'appareil vous-méme.

Ne pas frapper ni laisser tomber ce produit. Arrétez de |’utiliser s’il est endommagé a la suite d’une chute ou d’autres dommages
mécaniques.

Conservez l'appareil dans un endroit frais et sec.

Avant d'utiliser I'appareil, assurez-vous que la tension du secteur correspond a la tension de fonctionnement requise de l'appareil.

Utilisez toujours le produit comme prévu.

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE

Connectez |’appareil uniquement a une prise électrique correctement installée et mise a la terre. La tension du secteur doit correspondre
aux données figurant sur la plaque signalétique de 1'appareil/de 1'adaptateur secteur.

Gardez I’appareil loin des surfaces chaudes.

N'effectuez aucune réparation sur l'appareil vous-méme.

Toute réparation ne peut étre effectuée que par un service aprés-vente ou par des spécialistes qualifiés.

Avant de nettoyer 1’appareil, débranchez 1’alimentation de la prise murale.

Si la fiche est endommagée, contactez immédiatement un spécialiste qualifié ou un centre de service pour éviter tout danger.

N'insérez pas d'aiguilles ou d'objets pointus dans I'appareil.

ATTENTION — DOMMAGES MATERIELS !

i

Utilisez I'appareil uniquement a l'intérieur.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

L'emballage est fabriqué a partir de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre apportés a votre point de recyclage
local.

Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités de recyclage des produits usagés sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons environnementales, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les ordures
ménageéres avec les déchets municipaux normaux, mais doivent étre éliminés de maniéere appropriée. Les informations sur les points de

—— collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par l'autorité compétente.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.



Attention aux chocs électriques ! Situations mettant la vie en danger !

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a I'apparence et aux données techniques du produit sans préavis.



IT

Egregio Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le seguenti istruzioni per garantirne un utilizzo corretto.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché la mancata osservanza delle istruzioni in esso contenute
puo rappresentare un pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

La lampada anti-insetti USB é un prodotto che utilizza una sorgente luminosa a LED con una lunghezza d'onda di 365 nm. Questa € una luce che
attrae efficacemente zanzare e altri insetti. Una ventola installata all'interno del dispositivo attira gli insetti all'interno, impedendo loro di fuoriuscire.
Gli insetti cadono poi in un contenitore situato nella parte inferiore dell'apparecchio, che puo essere svitato e svuotato.

Basta posizionare il dispositivo in un luogo esposto a maggiore attivita, ad esempio zanzare.

La lampada é molto silenziosa, praticamente impercettibile all'orecchio, pud essere utilizzata anche mentre si dorme. Ricarica tramite cavo USB. E
possibile collegarlo alla rete elettrica tramite un normale caricabatterie USB oppure direttamente a un computer o a un power bank.

La lampada é sicura per le persone e gli animali domestici. Agisce in modo naturale, senza 1'uso di sostanze chimiche.

ESEMPIO DI APPLICAZIONE
Case e appartamenti

Uffici e spazi di lavoro

Camerette per bambini

Campeggi e gazebo

Cottage estivi

AVVERTIMENTO
Pericolo di uso improprio!

L'utilizzo del dispositivo per scopi diversi da quelli previsti e/o il suo utilizzo in qualsiasi altro modo puo comportare diversi rischi.

11 dispositivo deve essere utilizzato esclusivamente per lo scopo per cui é stato progettato.

E essenziale seguire le procedure descritte nel presente manuale di istruzioni.

MANCIA
® T'utilizzo del dispositivo per scopi diversi da quelli previsti e/o il suo utilizzo in qualsiasi altro modo puo comportare diversi rischi.
®  Utilizzare il dispositivo solo per lo scopo per cui é stato progettato.

® Si prega di seguire le procedure descritte nel presente manuale di istruzioni. Sono escluse pretese di qualsiasi tipo derivanti da danni
causati da un uso improprio, riparazioni non autorizzate, modifiche non autorizzate o dall'impiego di pezzi di ricambio non autorizzati. Il
rischio ¢ a carico esclusivo dell'utente.

®  Se si verificano fastidi o irritazioni cutanee, interrompere immediatamente 1'uso.
DATI TECNICI

Lunghezza d'onda: 365nm

Potenza: 5W

Alimentazione: cavo USB

Funzionamento molto silenzioso

Contenitore per insetti svitabile

Materiale di fabbricazione: plastica

Design moderno

Dimensioni: 21 c¢cm (altezza) x 12 cm (diametro)
Colore: bianco e blu navy

Colore della luce emessa: blu

Non posizionare il dispositivo vicino all'acqua o a prodotti infiammabili.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

® [l prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o
prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliate o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi connessi.

®  Non immergere mai il dispositivo in acqua.
®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.



® ]l prodotto non é destinato all'uso da parte dei bambini.

® [ bambini non devono giocare con 1'apparecchio.

® [ bambini non devono pulire o effettuare la manutenzione dell'apparecchio senza supervisione.

® Tl prodotto e i suoi accessori non sono giocattoli. Per evitare pericoli, tenerli fuori dalla portata dei bambini.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che & pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita dell'aria, condensa, gas infiammabili,
vapori e solventi.

®  Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

®  Senon e pit possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo da un ulteriore utilizzo. Un funzionamento
sicuro non e pil possibile se il prodotto: - € stato danneggiato, - non funziona piu correttamente, - € stato immagazzinato per un periodo
prolungato in condizioni sfavorevoli o - € stato sottoposto a sollecitazioni eccessive durante il trasporto.

® [ vietato utilizzare il prodotto se anche una sola parte risulta danneggiata. Se il cavo & danneggiato, & vietato ripararlo autonomamente.
®  Non utilizzare se 'alimentatore é danneggiato o non é correttamente collegato alla presa.

®  Non smontare il dispositivo da soli.

®  Non urtare o far cadere questo prodotto. Interrompere I'utilizzo se risulta danneggiato a seguito di una caduta o di altri danni meccanici.
®  Conservare il dispositivo in un luogo fresco e asciutto.

® Prima di utilizzare I'apparecchio, accertarsi che la tensione di rete corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per l'apparecchio.

e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

RISCHIO DI SCOSSA ELETTRICA

®  (Collegare il dispositivo solo a una presa elettrica correttamente installata e dotata di messa a terra. La tensione di rete deve corrispondere ai
dati riportati sulla targhetta dell'apparecchio/adattatore di rete.

®  Tenere il dispositivo lontano da superfici calde.

®  Non effettuare autonomamente alcuna riparazione sul dispositivo.

®  Eventuali riparazioni devono essere eseguite esclusivamente dal servizio di assistenza o da personale specializzato qualificato.

®  Prima di pulire il dispositivo, scollegare l'alimentatore dalla presa a muro.

®  Se la spina e danneggiata, contattare immediatamente uno specialista qualificato o un centro di assistenza per evitare qualsiasi pericolo.

®  Non inserire aghi o oggetti appuntiti nel dispositivo.

ATTENZIONE — DANNI MATERIALI!

®  Utilizzare il dispositivo solo in ambienti chiusi.

® SUGGERIMENTI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

G L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere conferiti al punto di riciclaggio locale.
I materiali di imballaggio usati devono essere consegnati al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le
informazioni sulle possibilita di riciclaggio dei prodotti usati sono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi ambientali, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti urbani,
ma devono essere smaltiti in modo appropriato. Le informazioni sui punti di raccolta e sui loro orari di apertura sono
— fornite dall'autorita competente.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali relativi alla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Attenzione al rischio di scosse elettriche! Situazioni pericolose per la vita!



Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, all'aspetto e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar un uso correcto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir las instrucciones aqui contenidas puede suponer una
amenaza para la vida o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

La lampara insecticida USB es un producto que utiliza una fuente de luz LED con una longitud de onda de 365 nm. Esta es una luz que atrae
eficazmente a los mosquitos y otros insectos. Un ventilador instalado en el interior del dispositivo atrae a los insectos hacia el interior, impidiendo
que escapen. Los insectos luego caen en un recipiente situado en la parte inferior del dispositivo, que se puede desenroscar y vaciar.

Simplemente coloque el dispositivo en cualquier lugar que esté expuesto a una mayor actividad, por ejemplo: mosquitos.

La lampara es muy silenciosa, practicamente inaudible para el oido, se puede utilizar incluso mientras duerme. Se carga mediante cable USB. Puedes
conectarlo a la red eléctrica mediante un cargador USB estandar o directamente a un ordenador o banco de energia.

La ldmpara es segura para personas y mascotas. Funciona de forma natural, sin ningtin quimico.

EJEMPLO DE APLICACION
Casas y apartamentos

Oficinas y espacios de trabajo
Habitaciones infantiles
Campings y gazebos

Casas de verano

ADVERTENCIA
iPeligro de uso indebido!

Utilizar el dispositivo para fines distintos a los previstos y/o utilizarlo de cualquier otra forma puede implicar diversos riesgos.
El dispositivo solo debe utilizarse para el fin previsto.
Es esencial que siga los procedimientos descritos en este manual de instrucciones.

CONSEJO
®  Utilizar el dispositivo para fines distintos a los previstos y/o utilizarlo de cualquier otra forma puede implicar diversos riesgos.
®  Utilice el dispositivo inicamente para el fin previsto.

®  Siga los procedimientos descritos en este manual de instrucciones. Quedan excluidas las reclamaciones de cualquier tipo derivadas de
dafios causados por un uso indebido, reparaciones no autorizadas, modificaciones no autorizadas o el uso de repuestos no autorizados. El
riesgo lo asume tnicamente el usuario.

®  Si se produce alguna molestia o irritacién en la piel, suspenda su uso inmediatamente.

DATOS TECNICOS
® [ongitud de onda: 365 nm
®  Potencia: SW
®  Fuente de alimentacién: cable USB
®  Funcionamiento muy silencioso
®  Contenedor de insectos desenroscable
®  Material de fabricacién: plastico
® Disefio moderno
® Dimensiones: 21cm (alto) x 12cm (didmetro)
®  Color: blanco y azul marino
®  Color de la luz emitida: azul
°

No coloque el dispositivo cerca de agua o productos inflamables.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

® El producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o que
carezcan de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos que conlleva.

®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

®  Para limpiar, utilice un pafio hiimedo o un detergente suave.



No utilice un dispositivo dafiado.

El producto no estéa destinado a ser utilizado por nifios.

Los nifios no deben jugar con el aparato.

Los nifios no deben limpiar ni realizar mantenimiento al aparato sin supervision.

El producto y sus accesorios no son juguetes. Para evitar peligros, manténgalos fuera del alcance de los nifios.

Asegtirese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad elevada del aire, humedad, gases inflamables,
vapores y disolventes.

No exponga el producto a tensiones mecanicas.

Si ya no es posible realizar un funcionamiento seguro, interrumpa el uso y asegure el producto para evitar un uso posterior. El
funcionamiento seguro ya no serd posible si el producto: - ha sufrido dafios, - ya no funciona correctamente, - ha estado almacenado
durante un periodo prolongado en condiciones desfavorables o - ha sufrido una tensién excesiva durante el transporte.

Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte del mismo esta dafiada. Si el cable est4 dafiado, esta prohibido realizar reparaciones por
su cuenta.

No lo utilice si la fuente de alimentacion estd dafiada o no estd correctamente enchufada a la toma de corriente.
No desmonte el dispositivo usted mismo.

No golpee ni deje caer este producto. Deje de usarlo si se dafia como resultado de una caida u otro dafio mecénico.
Guarde el dispositivo en un lugar fresco y seco.

Antes de utilizar el dispositivo, asegtirese de que la tension de red corresponda con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

Utilice siempre el producto segun lo previsto.

RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA

Conecte el dispositivo tinicamente a una toma de corriente eléctrica correctamente instalada y con conexion a tierra. La tensién de red debe
corresponderse con los datos que aparecen en la placa de caracteristicas del dispositivo/adaptador de red.

Mantenga el dispositivo alejado de superficies calientes.

No realice ninguna reparacion en el dispositivo usted mismo.

Cualquier reparacion sélo podra ser realizada por personal técnico cualificado.

Antes de limpiar el dispositivo, desconecte la fuente de alimentacién de la toma de pared.

Si el enchufe est4 dafiado, contacte inmediatamente con un especialista calificado o un centro de servicio para evitar cualquier peligro.

No inserte agujas ni objetos afilados en el dispositivo.

ADVERTENCIA — ;DANOS MATERIALES!

i

Utilice el dispositivo tinicamente en interiores.

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS
El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden llevarse a su punto de reciclaje local.

Los materiales de embalaje usados deberan entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales.
La informacién sobre las posibilidades de reciclaje de productos usados la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por motivos medioambientales, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto con la basura
domeéstica junto con la basura municipal normal, sino que deben desecharse de forma adecuada. La informacién sobre
los puntos de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la autoridad competente.

con los requisitos europeos y nacionales de seguridad de dispositivos y productos.

c e Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.



jAdvertencia de descarga eléctrica! jSituaciones que amenazan la vida!

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, apariencia y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer of mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees de onderstaande instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product correct gebruikt.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de hierin opgenomen instructies kan een
gevaar voor uw leven of gezondheid opleveren.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

De USB-insectenlamp is een product dat gebruikmaakt van een LED-lichtbron met een golflengte van 365 nm. Dit is een lamp die effectief muggen
en andere insecten aantrekt. Een ventilator in het apparaat zorgt ervoor dat insecten naar binnen worden gelokt en niet meer kunnen ontsnappen.
Vervolgens vallen de insecten in een bakje aan de onderkant van het apparaat. Dit bakje kan worden losgeschroefd en geleegd.

Plaats het apparaat eenvoudig op een plaats waar er veel activiteit is, bijvoorbeeld: muggen.

De lamp is zeer stil, vrijwel onhoorbaar voor het oor, en kan zelfs tijdens het slapen worden gebruikt. Opladen via USB-kabel. U kunt hem met een
standaard USB-lader op het lichtnet aansluiten of rechtstreeks op een computer of powerbank.

De lamp is veilig voor mens en dier. Het werkt op een natuurlijke manier, zonder chemicalién.

VOORBEELD TOEPASSING
Huizen en appartementen
Kantoren en werkruimtes
Kinderkamers

Kampeerplaatsen en prieeltjes
Zomerhuisjes

WAARSCHUWING
Gevaar bij oneigenlijk gebruik!

Het gebruik van het apparaat voor andere doeleinden dan waarvoor het bedoeld is en/of het gebruik ervan op een andere manier kan verschillende
risico's met zich meebrengen.

Het apparaat mag alleen worden gebruikt waarvoor het bedoeld is.

Het is van essentieel belang dat u de procedures volgt die in deze gebruiksaanwijzing worden beschreven.

TIP

® Het gebruik van het apparaat voor andere doeleinden dan waarvoor het bedoeld is en/of het gebruik ervan op een andere manier kan
verschillende risico's met zich meebrengen.

®  Gebruik het apparaat uitsluitend waarvoor het bedoeld is.

®  Volg de procedures die in deze gebruiksaanwijzing staan beschreven. Aanspraken van welke aard dan ook, die voortvloeien uit schade die
is veroorzaakt door oneigenlijk gebruik, onbevoegde reparaties, onbevoegde wijzigingen of het gebruik van onbevoegde
reserveonderdelen, zijn uitgesloten. Het risico is uitsluitend voor rekening van de gebruiker.

® Indien er ongemak of huidirritatie optreedt, stop dan onmiddellijk met het gebruik.

TECHNISCHE GEGEVENS

Golflengte: 365nm

Vermogen: 5W

Voeding: USB-kabel

Zeer stille werking

Afschroefbare insectencontainer

Materiaal van de fabricage: kunststof

Modern ontwerp

Afmetingen: 21 cm (hoogte) x 12 cm (diameter)
Kleur: wit en marineblauw

Kleur van het uitgestraalde licht: blauw

Plaats het apparaat niet in de buurt van water of ontvlambare producten.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Het product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale
vermogens, of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilige gebruik van het product en de risico's begrijpen die eraan verbonden zijn.

®  Dompel het apparaat nooit onder in water.

®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.



Gebruik geen beschadigd apparaat.

Het product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

Kinderen mogen het apparaat niet zonder toezicht schoonmaken of onderhouden.

Het product en de bijbehorende accessoires zijn geen speelgoed. Om gevaar te voorkomen, dient u ze buiten bereik van kinderen te
houden.

Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen verder gebruik. Een veilige
werking is niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet meer goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is belast.

Het is verboden het product te gebruiken indien enig onderdeel ervan beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.

Gebruik het apparaat niet als de voeding beschadigd is of niet goed in het stopcontact zit.
Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

Laat dit product niet vallen en stoot het niet. Gebruik het apparaat niet meer als het beschadigd raakt door een val of andere mechanische
schade.

Bewaar het apparaat op een koele en droge plaats.

Controleer voor gebruik of de netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.
Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

RISICO OP ELEKTRISCHE SCHOK

Sluit het apparaat alleen aan op een correct geinstalleerd en geaard stopcontact. De netspanning moet overeenkomen met de gegevens op
het typeplaatje van het apparaat/de netadapter.

Houd het apparaat uit de buurt van hete oppervlakken.

Voer zelf geen reparaties aan het apparaat uit.

Eventuele reparaties mogen uitsluitend door service- of gekwalificeerde specialisten worden uitgevoerd.
Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat schoonmaakt.

Als de stekker beschadigd is, neem dan onmiddellijk contact op met een gekwalificeerde specialist of servicecentrum om gevaar te
voorkomen.

Steek geen naalden of scherpe voorwerpen in het apparaat.

WAARSCHUWING - MATERIELE SCHADE!

i

Gebruik het apparaat uitsluitend binnenshuis.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen en u kunt deze naar uw lokale recyclingpunt brengen.

Gebruikte verpakkingsmaterialen dienen te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingsplaats.
Informatie over de mogelijkheden voor het recyclen van gebruikte producten wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om milieuredenen mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet met het huishoudelijk afval worden
weggegooid, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over inzamelpunten en de openingstijden
ervan wordt verstrekt door de bevoegde autoriteit.

I &

c e Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het

product voldoet aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.



Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Waarschuwing voor elektrische schokken! Levensbedreigende situaties!

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het uiterlijk en de
technische gegevens van het product.
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Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvénder produkten, 1ds instruktionerna nedan for att sdkerstélla korrekt anvéndning.

Vanligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna i den kan
utgora ett hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

USB-insektsavvisande lampan ar en produkt som anvénder en LED-ljuskélla med en vaglangd pa 365 nm. Detta &r ett ljus som effektivt attraherar
myggor och andra insekter. Flakten som &r installerad inuti enheten drar in insekter inuti och férhindrar dem frén att fly, sedan gér insekterna till en
behdllare som finns pa enhetens botten, som kan skruvas loss och témmas.

Placera helt enkelt enheten pa valfri plats som &r utsatt for 6kad aktivitet, t.ex. myggor.

Lampan ar valdigt tyst, praktiskt taget ohorbar for orat och kan anvédndas dven nér du sover. Laddas via USB-kabel. Du kan ansluta den till néitverket
med hjdlp av en vanlig laddare med USB-port eller direkt till en dator eller powerbank.

Lampan é&r séker for manniskor och husdjur. Det fungerar naturligt, utan nagra kemikalier.

EXEMPEL APPLIKATION
Hus och lagenheter

Kontor och arbetsytor
Barnrum

Campingplatser och lusthus
Semesterstugor

VARNING
Risk for felaktig anvandning!

Att anvinda enheten pa annat sétt dn for dess avsedda dndamal och/eller anvdnda den pé annat sitt kan innebéra olika risker.
Enheten bor endast anvédndas for det avsedda dndamaélet.
Det ar viktigt att folja procedurerna som beskrivs i denna bruksanvisning.

DRICKS
®  Att anvdnda enheten pa annat sétt dn for dess avsedda dndamal och/eller anvanda den pa annat sétt kan innebéra olika risker.

®  Anvind endast enheten for dess avsedda dndamal.

®  F0lj procedurerna som beskrivs i denna anvdndarmanual. Krav av nagot slag som harrér fran skador orsakade av felaktig anvéandning,
obehoriga reparationer, obehoriga dndringar eller anvdndning av icke auktoriserade reservdelar &dr uteslutna. Risken bérs enbart av
anvéandaren.

®  Om nagot obehag eller hudirritation uppstar, sluta omedelbart att anvéanda.

TEKNISKA DATA

Vaglangd: 365nm

Effekt: 5SW

Stromforsorjning: USB-kabel

Mycket tyst drift

Avtagbar insektsbehallare

Material: plast

Modern design

Matt: 21 cm (hgjd) x 12 cm (diameter)
Farg: vit och marinbla

Farg pa utsant ljus: blatt

Placera inte enheten néra vatten eller brandfarliga produkter

SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Produkten kan anvéndas av barn fran 8 ar och uppat och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de har fatt 6vervakning eller instruktioner om sadker anviandning av produkten och forstar riskerna.

®  Sénk aldrig ner enheten i vatten.
® Anvind en fuktig trasa eller milt rengéringsmedel for rengoring.
®  Anvand inte en skadad enhet.

®  Produkten ar inte avsedd att anvdndas av barn.



®  Barn far inte leka med enheten.

®  Barn far inte rengora eller underhalla apparaten utan tillsyn.

®  Produkten och dess tillbehor dr inte leksaker. For att undvika fara, forvara dem utom riackhall for barn.
®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

®  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

®  Utsatt inte produkten for mekanisk belastning.

®  Om sdker anvandning inte langre dr mojlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten mot vidare anvandning. Saker drift &r inte langre
mojlig om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har férvarats under en ldngre tid under ogynnsamma férhallanden, eller -
har utsatts for alltfor stora belastningar under transporten.

®  Det r férbjudet att anvdnda produkten om ndgon del av den ar skadad. Om kabeln 4r skadad &r det forbjudet att reparera den sjélv.
® Anvind inte om stromforsorjningen dr skadad eller inte korrekt ansluten till uttaget.

®  Ta inte isdr enheten sjalv.

®  Sl3 eller tappa inte denna produkt. Sluta anvdnda den om den &r skadad av fall eller annan mekanisk skada.

®  Forvara enheten pa en sval och torr plats.

® Innan du anvénder enheten, se till att ndtspdnningen motsvarar den erforderliga driftspanningen for enheten.

e  Anvind alltid produkten som avsett.

RISK FOR ELEKTRISK STOT

®  Anslut endast enheten till ett korrekt installerat och jordat eluttag. Nétspdnningen maste Gverensstimma med uppgifterna pd markskylten
pé enheten/nétaggregatet.

®  Hall enheten borta fran heta ytor.

®  Utfor inga reparationer pa enheten sjalv.

®  Alla reparationer far endast utféras av service eller kvalificerade specialister.

® Innan du rengor enheten, koppla bort stromférsorjningen fran vagguttaget.

®  Om kontakten dr skadad, kontakta omedelbart en kvalificerad specialist eller servicecenter for att undvika fara.

®  Forinte in nalar eller vassa féremal i enheten.

OBSERVERA — MATERIALSKADA!

®  Anvind endast enheten inomhus.

@ TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

G Forpackningen &r gjord av miljévénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.
Anvant férpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av din lokala myndighet. Information om mdjligheten att
atervinna en anvénd produkt tillhandahalls av kommunen eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVAND ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskél far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte sldngas i hushallsavfallet tillsammans med
vanligt kommunalt avfall, utan maste kasseras pa lampligt sétt. Information om insamlingsstallen och deras 6ppettider
tillhandahalls av den behériga myndigheten.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav for sédkerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller f6r den, RoHS.

Varning for elektriska stotar! Livsfara!



Vi forbehaller oss rétten att gora dndringar i produktens text, utseende och tekniska data utan féregaende meddelande.
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Ayarmté KOple/Kupia, oG EVXAPLOTOV|IE TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIpwv XprO1LONOCETE TO TIPOIOV, SIAPAOTE TIC TAPAKAT® OSNYIES YIX VX SINCQAAIGETE TN CWOTH XProT.

DUAGETE OVTO TO EYXELPISIO yI HEAAOVTIKT avaPOPE KAl OKOAOLBNOTE TIG CLOTAGELG TOV, KABME 1) [ THPNOT] TV 08NYL®OV TIOL TIEPLEXOVTNL GE QUTO
HTIOPEL VO amOTEAETEL QMELAT Yot TN {@T] 1] TNV LYEia.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY YYIKEYHY

H evropoanwdnuikn Adpma USB eivanl éva mpoiév mov ypnoiponoteil mnyn ¢wtog LED pe pnkog xdpatog 365 nm. Avto eival éva @wg Tov
TIPOCEAKVEL OMOTEAEGHATIKA TX KOLVOUTH KOl GAAG évTopa. O aVEHIOTAPOAG IOV EIVOL EYKOTECTNHEVOG OTO E0MTEPIKO TNG GLOKELNG TPaPdel T
évtopa péoa, eumodilovide to va Sla@ihyouv, 0T GUVEXELX T EVIOHQ Tyaivouv oe éva Soxeio mov BplokeTol 0TO KAT® HEPOG TNG GUOKELTG, TO
oroio pmopel va efrdwbel ko va aderdoet.

ATA®G TOTMOBETNOTE I GLOKELT OE OTOLOSTMOTE PEPOG Eival EKTEDELEVO e LENHEVT SpAOTNPLOTNTA, TL.X. KOLVOUTILA.

H Adpna eivan moAd aBdpufn, TpakTika Sev akoLyeTal 0TO auTl Ko Propel va xprnotpomnowmBel akdpa kot otav Kotpaote. Poption péow kKaAndiov
USB. Mnopeite va 10 GUVEECETE 0TO SIKTLO XPT|OHOTIOIOVTOG Evav KAVOVIKO gopTioTh pe BUpa USB 1 anevBeiag oe vmoAoyiot 1 power bank.

H Adpma eivon ao@ang yio avBpdmioug kot Katokidia. Aettoupyel QuoKd, xopig xnpikd.

ITAPAAEITMA E®APMOI'HXY
Inita kou Stapepiopata
Cpageia ko xdpot epyaciog
Mondikd Sopatia

Képmvyk kot kidokia

E&oykég katokieg

IIPOEIAOITIOIHXH
KivSuvog akataAAnAng xprong!

H ypron g oLOKELTG EKTOG MO TOV TIPOOPLOHO TG Y/KAL I} XPTOT) TNG LE OTOLOVINTOTE GAAO TPOTIO EVEEXETAL VI EVEXEL SLAQOPOLG KLVEUVOUG,.
H cuokeun mpémnel va Xpro1HoToLEITaL HOVO Y1) TOV TIPOOPLOHO TNG.
Eivan anapaitnto va akohovBnoete Tig Stadikaaieg mov meptypl@oviat g€ auTo To eyxelpidio xprong.

AKPO

® H ypron TG OUGKELNG EKTOG QMO TOV TIPOOPLOUO TNG 1/KAL 1] XPr|OT| TNG HE OMOLOVEMOTE GAAO TPOTIO EVEEXETOL VA EVEXEL S1AQPOPOLG
Kvé\voug.

®  XpnoOTNOINGTE T GLOKELT] HOVO YIX TOV TIPOOPLOHO TNG.
®  AxolouvBnote Tig SladiKaoieg IOV TEPIYPAPOVTNL OE QXLTO TO €YXELPISIO XprioTH. ATONTHOELG OMOOVSNNOTE €160VG TTOL TIPOKVTITOLY OO

{NH1EG TTOL TIPOKAAOVVTAL IO KOKT| XPT 0T, 1N €60VC1080TNHEVEG EMOKEVEG, [T €E0LG1080TNHEVEG OANAYEG T] XpTOT] KT €€0VO1080TNHEV®Y
avTaAAaKTIK®V amokAgiovtat. O kiviuvog Baplvel AMOKAEIGTIKG TOV XPTOTH.

®  Edv mapouolaoTel onoladnnote Suogopia 1) epebiopog tov €ppatog, SLaKOYITE APECHG TN XPNOT.

TEXNIKA XTOIXEIA

Mnkog KOpatog: 365 nm

Ioxbg: 5SW

Tpogodotikd: Kahwdio USB

IToAD 0B6puPn Aettovpyia

Aoaipobpevo doyeio eviopwv

YAKO: mAaoTIKO

MovTtépvog oxeSlaopog

Awotdoeig: 21cm (0yog) x 12cm (Siapetpocg)
Xp@Ho: AEUKO KOL HTTAE VAUTIKO

XPpOHa EKTIEPUTIOPEVOL POTOGC: HTIAE

Mnyv tonobeteite T OLOKELT KOVTH GE VEPO 1] EDPAEKTA TIPOTOVTA

OAHTI'TEX AXDANAEIAY

®  To mpoidv pmopel va xpnotpomnowm el amd modid nAkiag 8 eTmMV Kat Ave Kol GTOHA HE HELOHEVEG COUATIKEG, ALOBNTNPLOKEG 1] SLAVONTIKEG
KaVOTNTEG 1) EAAEWIN EPTELPiaG 1) YVOOT|G, LTIO TNV TipoinoBeon 4Tt toug éxel SoBetl emifAeyn 1 0dnyieg oxeTKd e TNV XOPAAT| Xpr|0T| TOL
TIPOLOVTOG KOL KATAVOOUV TOLG KLVEUVOUG TIOL EUTIEPLEXOVTAL.

®  Mnv ubilete TOTE TN CLOKELT GE VEPO.

®  XpnolHOTONGOTE €va LYPO TIAVL T TTILO KTTOPPULTIAVTIKO Yl TOV KABXPIOHO.



Mn XPNO1LOTIOIEITE KATEGTPANHEVT] GUOKELT].

To mpoidv Sev mpoopiletan yia xpromn amo modia.

Toa mondix Sev mpémel va mai{ovv e I GLOKELT).

Ta todix Sev mpémel va kaBapiovy 1 va cLVINPOVY I CLOKELT XWPIG EMPAYN.

To mpoidy kot T a&ecovdp tov Sev eivon maykvidia. I'a va amo@iyete Tov Kivéuvo, KPATNOTE T HOKPLH OO TonSid.

BefoawBeite 011 0 VAKG cuokevaaiag Sev agrvovion xwpig emifAeyn. Ta mondid propel va apyioovv va maifouv padi toug, KAt mov eivat
emkivéuvo.

IMpootatéyte To TPoioy amd akpaieg Beppokpaacies, GHEGO NALAKO (WG, 1XLPOLG KPASATHOVG, LYMAT LYPACIX KEPX, LYPACIX, EVPAEKTX
a€PLA, ATHOVG Kot SIOADTEG.

Mnyv exBétete 10 MPOIGY OE PNXAVIKGE QOPTiOL.

Eav 8ev eivan mAéov Suvatn n ac@aing Asttoupyia, SIOKOYTE TN XPproT KAl 00QOAIOTE TO TPOioV amd mepatépm ¥Xpromn. H ao@aing

Aertoupyia Sev eivar mAEov SuvaTtr €Gv TO TIPOIOV: - £XEL LTIOOTEL NULY, - Gev AerTovpyel 0WOTA, - £xEl amobnKeLTEL yia peyGAo Xpoviko
Stdotnpa vnd Suopeveic oLvONKeg 1 - €xel voPAnBel oe viepPoAikG PopTi KATA TN HETAPOPA.

AmoyopebEeTaL ] Xp1iOT) TOL TIPOIOVTOG EAV KATIO0 HEPOG TOV €VOL KATEGTPAHHEVO. Edv T0 KOADSI0 €IV KATEGTPAP HEVO, MOYOPEVETAL VX
TO EMOKEVACETE POVOL GO,

MnyV 10 XPr|OlHOTIOLELTE €GV TO TPOPOSOTIKO Elval KATECTPAPHEVO 1] Sev €lvan 0woT& cuvSedepEvo aTny Tipila.
Mnyv amocuvapoAoyeiTe T CUOKELT| HOVOL 0OG.

Mnyv XTUN&TE KOl PNV piXVETE oUTO TO TIPOIOV. LTAHATIOTE VA TO XPT|OLHOTOLELTE €4V €XEL LMOOTEL (UL OO TTAOOT) 1 GAAT HNYXAVIKT]
BAGPN.

AmoBnkebdoTe T OLOKELT 0€ §pOaEPO KAt ENpo pHEPOG.

IIpwv xpnolponomoete T ouvokeun], fefarmbeite OTL N TAON SIKTVOL AVTIOTOLXEL OTNV AMONTOVHEVT] TAOT] AELTOLPYING TG GCUOKELNG.

No xpnoiponoteite mavta 10 TPoidv ONwE mpoopiletar.

KINAYNOX HAEKTPOIIAHEIAY

YUVEEGTE TN GLOKELT] HOVO GE P10 COOTH EYKATEGTNHEVT KO yelwpévn Tipila. H tdon Siktvou mpémel va avtiotolyel ota dedopéva otnv
TVOKISo TUTIOL TNG CLOKELNG/TNG HOVASAG TAPOYTG PEVHATOC.

Kpatnote tn cuokeun pHoKpLd and (E0TEG EMPAVELEG.

Mnyv KGveTe Kapia EMOKELT] 0TI CLOKELT] HOVOL OOG.

‘O\gG 01 EMOKEVEG EMTPEMETAL VA EKTEAODVTAL PLOVO OTIO TO GEPPIG 1 AT E181IKELHEVOUG ELGIKOVG,.
Tpwv kaBapioete T CLOKELT|, AMOCLVSEGTE TNV MAPOYT PELHATOG ATIO TNV TIPLla.

Edv 10 01 €lval KATEGTPA HEVO, EMKOWVOVIOTE AHECWG HE VAV eEEISIKEVPEVO E181KO 1] KEVTIPO 0€PPIG Yo VA ATTOPVUYETE OTIOOVET|TIOTE
Kivéuvo.

Mnv e1oayete BEAGVEG I} OXHNPA AVTIKEIPEVA OTI CLOKELN.

IMIPOXOXH - YAIKH ZHMIA!

i

XP1OLHOTIO)OTE TN CLOKELT HOVO G€ EGWTEPIKOVG XDPOUG.

ZYMBOYAEZX KAI TIAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXETPIXH METAXEIPISMENQN JY>XKEYAYXIQN

H ovokevaoia elvol KATAOKELAGHEVT ATIO ELAIKG TTPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG TIOL PTTOPOULV Vo HETA@EPBODV GTO TOMKO 0O KEVIPO
AVOKUKA®GTG.

Ta xpnOHOTOINHEVA DAIKG GLOKELAGIG B IpEmel va peTa@épovTal o€ €va onpeio S1aBeong amoppHIATOV IOV €XEL OPITEL 1) TOTIKN
oag apyn. [TAnpogopieg yia t SuVaTOTNTA AVOKUKA®DOTG HETOXEIPLGHEVOL TIPOIOVTOG TTIRPEXOVTAL OO TO YPAPELIO TOL SOV 1) TNG
TIOAT|G.

AIIOPPIYH METAXEIPISMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIIAIXMOY

Ta AGyoug TpooTaoiag ToL TEPBAAAOVTOG, TX XPI|OLHOTONHEVH NAEKTPIKG KoLl NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA SV TIPETEL VA amoppimTovIaL
OTO OWKIOKG amOppIpaTa Hodl HE TO KO AOTIKG OMOPPLHHATY, GAAK TIPEMEL VA amoppimTovial KatadAAnAa. TTAnpogopieg yia ta

ONUEIX GLAAOYNG KAL TIC WPEC AELTOLPYIOG TOLE TIAPEXOVTAL KO TNV APHOSIK ApXT).
. nH YNg G WPEG pylag G TTXPEX! nv app pxXN

( e AUTO 10 TPOIOV GUPHOPPAOVETAL LE TIG AMALTIOELG TOV GXETIKOV ELPAOTATKMOV Kat €BVIKAV 08nyt@v mov 1xbouy yia avto. To Tpoiov

TIAT|POL TIG EVPWTIKIKEG KO EBVIKEG AMALTHOELG Y1 TNV A0QKAELl GLOKEVGOV KOl TIPOIOVIMV.



JAUTO TO TIPOIOV TANPOL TIG AT OELG TV OXETIKMOV EVLPRTINIK®V KO €BVIKGOV 08nyt@v mov 1oxbovy yia ovtd, RoHS.

TTpoeiSomoinon yix nAektponAnéia! Kivéuvog yix ) (wn!

AT polpE To SIKAIO PO VA KAVOUE GAANYEG OTO KELHEVO, TNV ELOAVIOT] KO T TEXVIKA SES0HEVH TOV TTPOIOVTOG XWPIG IPONYOVHEVT
e1donoinon.
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos pentru a va asigura o utilizare adecvata.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor continute n
acesta poate reprezenta o amenintare pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA S1 DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Lampa de respingere a insectelor USB este un produs care foloseste o sursa de lumind LED cu o lungime de undd de 365 nm. Aceasta este o lumina
care atrage eficient tantarii si alte insecte. Ventilatorul instalat in interiorul dispozitivului trage insectele in interior, impiedicandu-le sa scape, apoi
insectele merg Tntr-un recipient situat in partea de jos a dispozitivului, care poate fi desurubat si golit.

Pur si simplu plasati dispozitivul In orice loc care este expus unei activitati crescute, de ex. tantari.

Lampa este foarte silentioasd, practic inaudibila pentru ureche si poate fi folositd chiar si in timpul somnului. incircat prin cablu USB. il puteti
conecta la retea folosind un Incarcdtor obisnuit cu un port USB sau direct la un computer sau power bank.

Lampa este sigurd pentru oameni si animale de companie. Functioneaza in mod natural, fara substante chimice.

EXEMPLU DE APLICARE
Case si apartamente

Birouri si spatii de lucru
Camere pentru copii
Campinguri si foisoare
Casute de vacanta

AVERTIZARE
Pericol de utilizare necorespunzatoare!

Utilizarea dispozitivului in alt mod decat in scopul propus si/sau utilizarea lui in orice alt mod poate implica diverse riscuri.
Dispozitivul trebuie utilizat numai in scopul pentru care a fost destinat.
Este esential sa urmati procedurile descrise in acest manual de utilizare.

SFAT
®  Utilizarea dispozitivului 1n alt mod decét in scopul propus si/sau utilizarea lui 1n orice alt mod poate implica diverse riscuri.

®  Utilizati dispozitivul numai in scopul pentru care a fost destinat.

®  Urmati procedurile descrise Tn acest manual de utilizare. Sunt excluse revendicarile de orice fel care decurg din daune cauzate de utilizare
gresitd, reparatii neautorizate, modificari neautorizate sau utilizarea pieselor de schimb neautorizate. Riscul este suportat exclusiv de
utilizator.

®  Daca apare orice disconfort sau iritare a pielii, intrerupeti imediat utilizarea.

DATE TEHNICE

Lungime de unda: 365 nm

Putere: 5SW

Alimentare: cablu USB

Functionare foarte silentioasa

Recipient detasabil pentru insecte

Material: plastic

Design modern

Dimensiuni: 21 cm (inaltime) x 12 cm (diametru)
Culoare: alb si bleumarin

Culoarea luminii emise: albastru

Nu asezati dispozitivul 1dnga apa sau produse inflamabile

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Produsul poate fi folosit de copii cu varsta de 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de
experienta sau cunostinte, cu conditia sa li se acorde supraveghere sau instructiuni privind utilizarea In siguranta a produsului si sa
nteleaga riscurile implicate.

®  Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.
®  TFolositi o carpa umeda sau detergent usor pentru curatare.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.



Produsul nu este destinat utilizarii de catre copii.

Copiii nu trebuie sd se joace cu dispozitivul.

Copiii nu trebuie sa curete sau sa intretina aparatul fara supraveghere.

Produsul si accesoriile sale nu sunt jucdrii. Pentru a evita pericolul, nu le ldsati la indemana copiilor.

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sd se joace cu ei, ceea ce este periculos.

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicatd a aerului, umiditate, gaze
inflamabile, vapori si solventi.

Nu expuneti produsul la sarcini mecanice.

Daca nu mai este posibild operarea in sigurantd, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Impotriva utilizarii ulterioare. Functionarea in
siguranta nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp
n conditii nefavorabile sau - a fost supus unor sarcini excesive In timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte a acestuia este deterioratd. Daca cablul este deteriorat, este interzis sa 1l reparati singur.
Nu utilizati daca sursa de alimentare este deteriorata sau nu este conectatd corect la priza.

Nu dezasamblati singur dispozitivul.

Nu loviti sau scapati acest produs. Nu-1 mai folositi daca este deteriorat de cadere sau alte daune mecanice.

Pastrati dispozitivul Intr-un loc racoros si uscat.

Tnainte de a utiliza dispozitivul, asigurati-vé ci tensiunea de la retea corespunde tensiunii de functionare necesare a dispozitivului.

Utilizati Intotdeauna produsul conform destinatiei.

RISC DE ELECTRICE

Conectati dispozitivul numai la o priza electrica instalata si Impamantat corespunzdtor. Tensiunea de alimentare trebuie sa corespunda cu
datele de pe placuta de identificare a dispozitivului/unitatii de alimentare.

Tineti dispozitivul departe de suprafetele fierbinti.

Nu efectuati singur reparatii la dispozitiv.

Toate reparatiile pot fi efectuate numai de cétre service sau de catre specialisti calificati.

Tnainte de a curita dispozitivul, deconectati sursa de alimentare de la priza de perete.

Daca stecherul este deteriorat, contactati imediat un specialist calificat sau un centru de service pentru a evita orice pericol.

Nu introduceti ace sau obiecte ascutite In dispozitiv.

ATENTIE — DAUNE MATERIALE!

i

Utilizati dispozitivul numai in interior.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi duse la centrul local de reciclare.

Materialele de ambalare folosite trebuie duse la un punct de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatea locala. Informatiile privind
posibilitatea de reciclare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate la gunoiul menajer
Tmpreuna cu deseurile municipale obisnuite, ci trebuie aruncate in mod corespunzator. Informatiile despre punctele de
— colectare si orele de functionare ale acestora sunt furnizate de autoritatea competenta.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale pentru siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs Tndeplineste cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica, RoHS.

Avertisment Impotriva socului electric! Pericol pentru viata!



Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, aspectului si datelor tehnice ale produsului fara notificare prealabila.
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Caro senhor ou senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacoes, pois o ndo cumprimento das instru¢des aqui contidas pode representar uma
ameaca a vida ou a saude.

APLICACAOQ E DESCRICAQ DO DISPOSITIVO

A lampada USB para matar insetos é um produto que utiliza uma fonte de luz LED com comprimento de onda de 365 nm. Esta é uma luz que atrai
efetivamente mosquitos e outros insetos. Um ventilador instalado dentro do dispositivo atrai os insetos para dentro, impedindo que eles escapem. Os
insetos entdo caem em um recipiente localizado na parte inferior do dispositivo, que pode ser desenroscado e esvaziado.

Basta colocar o dispositivo em qualquer lugar que esteja exposto a maior atividade, por exemplo mosquitos.

A lampada é muito silenciosa, praticamente inaudivel ao ouvido, podendo ser usada até mesmo durante o sono. Carregado via cabo USB. Vocé pode
conecta-lo a rede elétrica usando um carregador USB padrao ou diretamente a um computador ou banco de energia.

A lampada é segura para pessoas e animais de estimagdo. Funciona de forma natural, sem nenhum produto quimico.

EXEMPLO DE APLICACAO
Casas e apartamentos
Escritérios e espacos de trabalho
Quartos de criancas

Parques de campismo e gazebos
Casas de veraneio

AVISO
Perigo de uso indevido!

Usar o dispositivo para finalidades diferentes da finalidade pretendida e/ou usé-lo de qualquer outra forma pode envolver vérios riscos.
O dispositivo deve ser usado somente para a finalidade a que se destina.
E essencial que vocé siga os procedimentos descritos neste manual de instrugoes.

DICA
®  Usar o dispositivo para finalidades diferentes da finalidade pretendida e/ou usa-lo de qualquer outra forma pode envolver vérios riscos.

®  Utilize o dispositivo somente para a finalidade a que se destina.

®  Siga os procedimentos descritos neste manual de instru¢oes. Reclamacdes de qualquer tipo resultantes de danos causados por uso indevido,
reparos ndo autorizados, alteragdes ndo autorizadas ou uso de pecas de reposicdo ndo autorizadas sdo excluidas. O risco é suportado
exclusivamente pelo usuério.

®  (Caso ocorra algum desconforto ou irritacdo na pele, interrompa o uso imediatamente.

DADOS TECNICOS

Comprimento de onda: 365 nm

Poténcia: 5SW

Fonte de alimentacdo: cabo USB

Operagdo muito silenciosa

Recipiente para insetos desenroscavel
Material de fabricac&o: plastico

Design moderno

Dimensdes: 21cm (altura) x 12cm (didmetro)
Cor: branco e azul marinho

Cor da luz emitida: azul

Nado coloque o dispositivo perto de 4gua ou produtos inflamdveis.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

® O produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou sem
experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e compreendam
os riscos envolvidos.

®  Nunca mergulhe o dispositivo em agua.
®  Para limpeza, use um pano timido ou detergente neutro.

®  Nao utilize um dispositivo danificado.



O produto ndo se destina ao uso por criangas.

Criancas ndo devem brincar com o aparelho.

Criangas ndo devem limpar ou fazer manutengado no aparelho sem supervisdo.

O produto e seus acessorios ndo sdo brinquedos. Para evitar perigos, mantenha-os fora do alcance das criangas.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem vigilancia. As criangas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso.

Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade do ar, umidade, gases inflaméveis, vapores e
solventes.

Ndo exponha o produto a esfor¢os mecanicos.

Se a operagdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra uso posterior. A operagdo segura nao sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar mais corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido submetido a esforcos excessivos durante o transporte.

E proibido utilizar o produto caso alguma parte dele esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido realizar reparos por conta
propria.

Nao utilize se a fonte de alimentagdo estiver danificada ou ndo estiver conectada corretamente a tomada.

Néo desmonte o dispositivo vocé mesmo.

Ndo bata nem deixe cair este produto. Pare de usa-lo se ele for danificado devido a uma queda ou outro dano mecanico.

Guarde o dispositivo em local fresco e seco.

Antes de utilizar o dispositivo, certifique-se de que a tensdo da rede elétrica corresponde a tensdo de operacdo necessaria do dispositivo.

Utilize sempre o produto conforme as instrugdes.

RISCO DE CHOQUE ELETRICO

Conecte o dispositivo somente a uma tomada elétrica devidamente instalada e aterrada. A tensdo da rede elétrica deve corresponder aos
dados na placa de identificagdo do dispositivo/adaptador de rede elétrica.

Mantenha o dispositivo longe de superficies quentes.

Nao execute nenhum reparo no dispositivo por conta propria.

Quaisquer reparos s6 podem ser realizados por técnicos de manutengdo ou especialistas qualificados.
Antes de limpar o dispositivo, desconecte o cabo de alimentacdo da tomada.

Se o plugue estiver danificado, entre em contato imediatamente com um especialista qualificado ou centro de servico para evitar qualquer
perigo.

Nado insira agulhas ou objetos pontiagudos no dispositivo.

AVISO — DANOS MATERIAIS!

i

Utilize o dispositivo somente em ambientes internos.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecolgicos que podem ser levados ao ponto de reciclagem local.

Os materiais de embalagem usados devem ser entregues no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais.
Informacdes sobre as possibilidades de reciclagem de produtos usados sdo fornecidas pelo escritério municipal ou da cidade.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes ambientais, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados junto com o lixo doméstico,
junto com o lixo municipal comum, mas devem ser descartados adequadamente. Informagdes sobre pontos de coleta e
seus horérios de funcionamento sdo fornecidas pela autoridade competente.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.



Aviso de choque elétrico! SituagOes de risco de vida!

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, aparéncia e dados técnicos do produto sem aviso prévio.



BG

YBakaeMu FOCHO,E[I/IHE/FOCHO)KO, 6]1ar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

ITpesy ja U3M0/13BaTe MPOAYKTA, MOJIsL, IIPOYeTeTe NHCTPYKLIMUTE MO-7I0/1Y, 3a /ja OCUTYPHTe IIpaBU/IHA yroTpeda.

Mouns, 3ama3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 6’]:,[[8]].[1/] CIIpaBKH U CHEABaﬁTe HeroBuTe IperopbuKy, TBH KaTo Hecra3BaHeTo Ha HWHCTPYKIMUTE, CbABPXKallni
Ce B HEro, Moxke Jia rnpejcTaB/isABa 3all/laXa 3a XKUBOTAa WIW 3[]paBeTo.

HPW/IOXEHUE U OIMCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

USB namniara IpoTHB HaceKOMHU e MPOAYKT, KoiTo u3nons3sa LED M3TOUHMK Ha CBeT/IMHA C Ab/DKHHA Ha BhIHaTa 365 nm. ToBa e CBeT/IMHA, KOSITO
eeKTMBHO TIpUBIMYAa KOMapd U [pyI'M HaceKOMHM. BeHTW/IaTOpbT, MOHTHpAaH BBTpPe B YCTPONCTBOTO, IIPUBIMYA HACEKOMHUTE BBTPE,
TIpeJIOTBpaTsBaliKK OSrCTBOTO MM, C/e/] KOETO HACEKOMHTE OTHBAaT B KOHTEHHEp, Pa3Ilo/ioKeH B I0HATA YaCT Ha YCTPOMCTBOTO, KOMTO MOXe fa ce
pasBHe U U3MpasHu.

HpOCTO rnocraBeTe YCTpOﬁCTBOTO Ha BCSKO MSICTO, KOETO € W3J/I0’KEHO Ha IOBUIlIeHa aKTUBHOCT, HaIlp. KOMapuTe.

JlamriaTa e MHOTO THXa, TIPAKTUUECKH HE Ce UyBa 3a YXOTO U MOXKE /la Ce U3II0/I3Ba [IOPY 10 BpeMe Ha ChH. 3apeskza ce nipe3 USB kaben. MoxeTe fa
T'O CBBbpIKeTe KbM MpPEXKaTa C TIOMOILTa Ha 0OMKHOBEHO 3apsiiHO yCcTpoiicTBo ¢ USB MOpT MM JUPeKTHO KbM KOMITFOTHD WK power bank.

Jlamrmara e Ge3omacHa 3a Xopa U IOMallHU To0uMIH. [leficTBa eCcTeCTBeHO, 663 HUKAKBH XUMHUKAJIH.

IMPUMEPHO ITPU/IOXEHWUE
Kb v anaprameHTH

Oduicr 1 paboTHU TIOMeLeHUST
Jetcku crau

Kemnuuru v 6eceiku
BakaH1[MOHHY BUIU

NPEAYIIPEXJIEHWUE

OrmacHOCT OT HerpaBu/Ha yroTpebal

M3no13BaHeTo Ha YCTPOMCTBOTO, Pa3/IMYHO OT MpejHa3HaueHUeTo My W/WIM U3I10/13BaHEeTO My MO JPYT HauMH MOJKe fla BK/IFOUBa pa3/IMUHU PUCKOBe.
YerpoiicTBOTO TpsIOBa la Ce M3I0/13Ba CaMo 0 Ipe/jHa3HaYeHue.

BaykHO e /ja cJiefiBaTe TIpOLie/lypHTe, OTTUCAHU B TOBA PHKOBO/CTBO 3a IIOTPeOUTEJIS.

CBbBET

o W3non3BaHeTo Ha YCTPOP'ICTBOTO, Pa3/jIMuHO OT IpeHa3HaYeHHeTO My W/WIW U3M013BaHeTo MY I10 APYT HaUYMH MOXXe [ia BK/IFOUBa Pa3/IMuHA
PpuCKOBe.

®  Il3no/13BaliTe ypeJa camo 10 NpejiHa3HaueHHe.

®  (CresBaiiTe TIpOIieAypHTe, ONMCAHU B TOBA PBKOBOJCTBO 3a MOTpebuTesisi. ICKOBe OT BCSIKAKBB BHJI, IIPOM3THYALIM OT IIeTH, IPUIYMHEHN OT
HelnpaBWiHa yrnorpeba, HEOTOPU3MPAHH PEMOHTH, HEOTOPU3UPAHW TPOMEHH WM M3MOJI3BaHe HAa HEOTOPH3MPAHH PEe3epBHH YacTH, ca
W3K/TI0UeHH. PUCKBT ce TIoeMa eIMHCTBEHO OT TIOTpebuTerIs.

®  Ako Bb3HUKHE AUCKOMGOPT WY Jpa3HeHe Ha Ko)KaTa, He3abaBHO mpekpareTe yriorpebara.

TEXHUYECKHN JAHHUAN

Jmb/DKuHa Ha Be/IHara: 365nm

MomwHoct: 5SW

3axpanBaHe: USB kaben

MHoro THxa pabora

IMoxBUIKeH KOHTelHep 3a HACeKOMH

Marepuan: naacrtmaca

MogepeH au3aiiH

Pasmepu: 21cm (BucounHa) X 12cM (fuameTsp)
LIBAAT: Osi1 ¥ TBPMHOCHH

L[BHT Ha M3/TbUBAHATa CBeT/IMHA: CHH

He nocragsiifte ycTpoiicTBOTO 611130 0 BOZIA WK 3alla/IMIMH MPOAYKTH

NHCTPYKIINU 3A BE3OITACHOCT

®  [IpoAyKThT MOXe /la Ce M3I10/I13Ba OT Jielja Ha Bb3PacT Ha/, 8 FOAMHY U JTMLIA C HaMasleH! (pu3nvecKy, CeTUBHU MM YMCTBEHH CIIOCOOHOCTU
WM JIUIICA Ha OTTUT WJTH TIO3HAHUS, NP YC/IOBKeE Ye ca 6viu Hab/mrogaBaHyu UM UHCTPYKTUPaHH OTHOCHO Oe3omacHara ynorpeba Ha
MIPOZLYKTa U pa3bypar CBbP3aHUTE C TOBA PHUCKOBE.

®  Huxkora He roTarnsiiTe yCTPOHCTBOTO BbB BOJA.

®  Jl3non3BaiiTe BaKHa KbpIla UM MeK ITOYHCTBALL [Tperapar 3a MOUKCTBaHe.



®  He u3mnosn3BaiiTe MOBPEEHO YCTPOWCTRO.

®  [IpoAyKTHT He e MpeJHa3Ha4YeH 3a ynorpeba oT ella.

®  [lerata He TpsibBa [ja CH UrpasT C ypeaa.

® [Jlerata He TpsiOBa Jla MOYMCTBAT WM NIOAbPXKAT ypeaa 6e3 Haz30p.

®  TIpOoAYKTBHT U aKCeCcoapuTe KbM HEro He ca UTpauku. 3a aa u3berHeTe OmacHOCT, [PBKTE TH Jajied OT Aelia.

®  VYBeperte Ce, Ue OMAKOBLUHKUTE MaTepyasy He ca ocTaBeHH 6e3 Haz3op. [eljata Morar /ja 3aroyHar /ja Cl Urpasit C TsiX, KOETO € OMacHO.

® TlaseTe MPOAYKTa OT eKCTPEMHH TEMIIEpPATypH, MpsiKa CTbHUEBA CBET/IMHA, CU/THU BUOpAIUK, BUCOKA BJIAKHOCT Ha Bb3/yXa, B/Iara,
3arajiMMH ra3oBe, fapi U Pa3TBOPUTEIH.

®  He u3saraiite nMpofyKTa Ha MeXaHUUYHU HAaTOBAapBaHMUSL.

®  Axo Ge3onacHara paboTa Beue He e Bb3MO)KHa, IpeKpareTe yroTpebara 1 obe3omnacere NpoJyKrTa Cpellly T0-HaTaTbllIHa yrorpeba.
Be3sonacHara pabota Beue He e Bb3MO)KHA, aKO NIPOJYKTBT: - € O1JI ToBpejieH, - He QYHKLMOHKPA ITPABUIHO, - € 01T CbXPaHsABaH AbJIro
BpeMe IpH HeO/IaronpusiTHY yCIOBUS WY - € OUJT TTO//I0KEH Ha NPEKOMEPHO HaTOBapBaHe 110 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

®  3abpaHeHo e W3I0/I3BAHETO Ha TIPO/YKTA, aKO HAKOS YacT OT HEro e MoBpe/ieHa. AKO KabesTbT e TIOBpe/ieH, e 3abpaHeHo /ja T0 pEMOHTHpaTe
CamH.

®  He u3nosn3BaiiTe, ako 3aXpaHBAHETO € [TOBPeJIeHO WK He e NPaBU/IHO CBbP3aHO KbM KOHTAKTa.

®  He pa3robsiBaiiTe yCTPOICTBOTO CaMH.

®  He yapsiiTe U He U3IycKaiite To3u pozyKT. CripeTe Ja ro U3I0/I3BaTe, ako e TIOBpe/ieH OT MaJjaHe WM Jpyra MexaHU4yHa IoBpe/a.

®  (CbxpaHsiBaliTe YCTPOWMCTBOTO Ha XJIAJIHO U CYyXO MSICTO.

® [Ipeau ja M3MOJI3BATe ypesia, YBEPETE Ce, ue MPEXXOBOTO HANpPEXXeHHe ChOTBETCTBA Ha He06X0AUMOTO PabOTHO HarpeXXeHHe Ha ype[a.

e  BuyHaru usnossBaiiTe NpofyKTa 1o NpejHa3HaueHue.

PUCK OT TOKOB YJIAP

®  (Cpbp3BaiiTe yCTPOICTBOTO CaMO KbM MPaBU/IHO MHCTAMPaH U 3a3eMeH e/leKTPUUeCKH KOHTAaKT. Mpe)KoBOTO Hanpe)keHue TpsioBa Aa
OTroBapsi Ha fIaHHUTE OT Tabe/kaTa Ha ype/ia/3axpaHBaliusi 67I0K.

®  JIpbKTe YCTPOMCTBOTO Jjajied OT FOpelly MOBEPXHOCTH.

L] He paBeTe CaM HUKAKBHU DEMOHTHU Had yCTpOﬁCTBOTO.

®  BCHMYKU PEMOHTH MOTarT Jja Ce U3BbPILBAT CaMO OT CepBH3a WM KBaTU(ULIMPaHH CIIELIUaTICTH.

L] HpeL[I/I Aia TIOYUCTUTE yCTpOﬁCTBOTO, H3K/IIOUeTe 3aXpaHBaHETO OT CTEeHHWA KOHTAKT.

®  AKo LIerncenbT e MoBpe/ieH, He3abaBHO ce CBbP)KETe C KBA/IMGULMPaH CIIeL{asiuCcT WM CePBU3€H LIEHTHD, 3a [ja U30erHeTe OrnacHoCT.

®  He nocrapsiiTe UM UM OCTPU TIPeJMeTH B yCTPOHCTBOTO.

BHUMAHWE — MATEPUA/THU INTETN!

V3nomn3BaiiTe yCTPOMCTBOTO CAMO Ha 3aKpPHUTO.

CBBETU 1 TH®OPMAIIUA 3A YITPAB/IEHWUE HA MU3ITIOJ/I3BAHU OITAKOBKHA
OrakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTMYHO YMCTH MaTepuasii, KOUTO Morar Aia ObJjaT 3aHeCeH! B MECTHMS LIEHTBP 3a PeLiK/IUpaHe.

W3non3BaHuTe OMaKOBbUHU Marepuaiu Tpﬂ6Ba Aa 6T:,E[EIT OTHeCeHU [0 IIYHKT 3a U3XBBPJ/IAHE Ha OTIIaAbLIH, OIIpe/ie/ieH OT MeCTHUTEe
B/1aCTH. I/IHCl)OpMaL[I/IH 3a Bb3MOXXHOCTTA 3a PeLUK/IMPaHe Ha M3T10/13BaH IMPOAYKT Ce IpefoCTaBs OT 06U.[I/IHCKaTa WU TrpaZiCKa cny>1<6a.

MN3XBHPIAHE HA M3I10/I3BAHO EJIEKTPUYECKO U EJTEKTPOHHO OBOPY/IBAHE

OTt cboOpaykeHHst 3a OMa3BaHe Ha OKOJIHATa CPe/ia, M3TO/I3BAHUTe eJIEKTPHUECKH M eJIEKTPOHHHU MTPOAYKTH He TpsibBa Ja
Ce U3XBBPJ/IAT B OUTOBUTE OTMAAbLIU 3a€[HO C OOUKHOBEHUTE OUTOBM OTMAAbLIM, a TPsAOBA [ja Ce U3XBBPJIAT MO
nozxosI HauuH. ViHdopMaius 3a chbupare/iHUTe MyHKTOBE U TAXHOTO pabOTHO BpeMe ce MpeoCTaBst OT

o KOMITeTEHTHHUsI OpTaH.

To3u TIPOAYKT OTTOBaps Ha U3MCKBaHUATA HAa CbOTBETHUTE eBpOHeﬁCKH ¥ HAalJUOHA/THU IVPEKTUBH, KOUTO Ce OTHACAT 3a HEro.
HpO,E[yKT'])T OTroBaps Ha eBpOHeﬁCKHTE Y HallMOHa/THU U3UCKBAHUA 3d 6e30MacHOCT Ha ypeauTe v IpOAYKTUTE.

To3u MPOAYKT OTrOBapsA Ha U3WCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE eBpOHeﬁCKH Y HAlJUOHAJIHU JUDEKTUBH, KOUTO C€ OTHACAT 3a Hero, RoHS.



IIpenynpexxaeHue cpelly TokoB yzap! OnacHOCT 3a KUBOTa!

3amna3Bame cu TIpaBOTO [Ja MpaBUM IIPOMEHU B TEKCTA, BBHIIHWSA BU/J U TEXHUUYECKHUTe JaHHU Ha MPOAYKTa 6e3 rnpeauvsBecTue.



HU

Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vasérolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a megfelel6 hasznalat érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hasznalatra, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel az abban talalhaté utasitasok be nem tartasa
élet- vagy egészségveszélyt jelenthet.

AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

Az USB rovarriaszt6 lampa 365 nm hulldmhosszi LED fényforrast hasznalé termék. Ez egy olyan fény, amely hatékonyan vonzza a sziinyogokat és
mas rovarokat. A késziilék belsejében elhelyezett ventilator beszivja a rovarokat, megakadalyozva azok kiszokését, majd a rovarok a késziilék aljan
talalhat6 edénybe kertilnek, amely lecsavarhat6 és tirithetd.

Egyszer(ien helyezze a késziiléket minden olyan helyre, amely fokozott aktivitasnak van kitéve, pl. sztinyogok.

A ldmpa nagyon halk, a fiil szdméra gyakorlatilag nem hallhatd, és akar alvas kozben is hasznédlhaté. USB kabelen keresztiil tolthetd.
Csatlakoztathatja a hal6zathoz egy hagyoméanyos USB-portos toltével, vagy kozvetleniil egy szamitégéphez vagy tapegységhez.

A ldmpa biztonsagos emberek és hazidllatok szamara. Természetes, vegyszermentesen miikodik.

PELDA ALKALMAZASRA
Hazak és lakasok

Irodak és munkateriiletek
Gyerekszobak

Kempingek és pavilonok
Nyaral6hazak

FIGYELMEZTETES
Nem rendeltetésszerti hasznélat veszélye!

A késziilék rendeltetést6l eltér hasznalata és/vagy mas modon torténd hasznalata kiilonféle kockazatokkal jarhat.
A késziiléket csak a rendeltetésének megfelel6en szabad hasznalni.
Elengedhetetlen, hogy kdvesse a jelen hasznalati dtmutat6ban leirt eljarasokat.

TIPP
® A Kkésziilék rendeltetéstdl eltérd haszndlata és/vagy mas modon torténd haszndlata kiilonféle kockazatokkal jarhat.
® A késziiléket csak a rendeltetésének megfelelGen hasznalja.
.

Kovesse az ebben a felhasznaléi kézikonyvben leirt eljardsokat. A helytelen hasznélatbél, a jogosulatlan javitasokbodl, a jogosulatlan
véltoztatasokbdl vagy a nem engedélyezett pétalkatrészek hasznalatabol ered6 karokbdl eredé mindennemi kovetelés kizart. A kockazatot
kizarélag a felhasznalé viseli.

®  Ha a b6ron barmilyen kellemetlen érzés vagy irritacio 1ép fel, azonnal hagyja abba a hasznélatat.

MUSZAKI ADATOK

Hulldmhossz: 365 nm

Teljesitmény: 5SW

Tépellatds: USB kabel

Nagyon csendes miikodés

Kivehet6 rovartartaly

Anyaga: miianyag

Modern design

Méretek: 21 cm (magassag) X 12 cm (a&tmérd)
Szin: fehér és sotétkék

A kibocsatott fény szine: kék

Ne helyezze a késziiléket viz vagy gytlékony termékek kozelébe

BIZTONSAGI UTASITASOK

® A terméket 8 évesnél iddsebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezd, illetve
tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkez6 személyek hasznalhatjék, feltéve, hogy feliigyeletet kaptak, vagy a termék biztonsagos
hasznalatara vonatkozé utasitasokat kaptak, és megértették az ezzel jar6 kockazatokat.

®  Soha ne meritse vizbe a késziiléket.
® A tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitdszert.

®  Ne hasznéljon sériilt késziiléket.



® A termék nem gyermekek 4ltali hasznalatra késziilt.

®  Gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel.

®  Gyermekek nem tisztithatjak vagy karbantarthatjk a késziiléket feltigyelet nélkiil.

® A termék és tartozékai nem jatékok. A veszély elkeriilése érdekében tartsa tavol a gyermekektdl.

®  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

®  Ovja a terméket szélséséges hémérséklettsl, kozvetlen napfénytél, erés vibraciétél, magas paratartalomtél, nedvességtél, gytlékony
gazoktdl, g6zoktdl és olddszerektol.

® Ne tegye ki a terméket mechanikai terhelésnek.

® Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatét, és biztositsa a terméket a tovabbi hasznélat ellen. A biztonsagos
tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig, kedvezétlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitas kozben tilzott terhelésnek volt kitéve.

® Tilos a terméket haszndlni, ha annak barmely része sériilt. Ha a kabel sériilt, tilos sajat maga javitani.

®  Ne haszndlja, ha a tdpegység sériilt vagy nincs megfelelGen csatlakoztatva a konnektorhoz.

®  Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.

®  Ne iisse meg vagy ejtse le ezt a terméket. Hagyja abba a hasznalatat, ha leesés vagy egyéb mechanikai sériilés kovetkeztében megsériilt.

® Tarolja a késziiléket hiivos és szaraz helyen.

® A késziilék hasznalata el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a halézati fesziiltség megfelel a késziilék sziikséges lizemi fesziiltségének.

e  Mindig rendeltetésszertien hasznalja a terméket.

ARAMUTES VESZELYE

® A Kkésziiléket csak megfelelGen felszerelt és foldelt elektromos aljzathoz csatlakoztassa. A halézati fesziiltségnek meg kell egyeznie a
késziilék/tapegység adattablajan szerepld adatokkal.

®  Tartsa tavol a késziiléket forrd feliiletektdl.

® Ne végezzen sajat maga semmilyen javitast a késziiléken.

®  Minden javitast csak a szerviz vagy szakképzett szakember végezhet.

® A késziilék tisztitasa el6tt hiizza ki a tapellatast a fali aljzatbdl.

®  Ha a csatlakozédug6 megsériil, azonnal forduljon szakképzett szakemberhez vagy szervizk6zponthoz, hogy elkeriilje a veszélyeket.

® Ne szurjon tit vagy éles targyakat a késziilékbe.

FIGYELEM — ANYAGKAR!

i

A késziiléket csak beltérben hasznélja.

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ
A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket elvihet a helyi tGjrahasznosité kozpontba.

A hasznélt csomagol6anyagokat a helyi hatdsag altal kijelolt hulladéklerako helyre kell vinni. A hasznélt termék Gjrahasznositasanak
lehetdségérdl a kozség vagy a varosi hivatal ad tajékoztatast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ARTAL MATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad a haztartasi hulladékkal
egylitt kidobni a szokasos kommunélis hulladékkal egyiitt, hanem a megfelel6 médon kell megsemmisiteni. A
— gytijt6helyekrdl és azok nyitvatartasi idejérdl az illetékes hatdsag ad tdjékoztatast.

termékek biztonsagara vonatkozo eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

c € Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek ra vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és

Ez a termék megfelel a vonatkozo6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek (RoHS) kévetelményeinek.

Figyelmeztetés az ramiitésre! Eletveszély!



Fenntartjuk a jogot, hogy a termék szovegét, megjelenését és miiszaki adatait el6zetes értesités nélkiil médositsuk.



DK

Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

For du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for at sikre korrekt brug.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne deri kan udgere en
trussel mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

USB-insektafvisende lampen er et produkt, der bruger en LED-lyskilde med en bglgelengde pa 365 nm. Dette er et lys, der effektivt tiltreekker myg
og andre insekter. Blaseren, der er installeret inde i enheden, traekker insekter indenfor og forhindrer dem i at undslippe, sa gar insekterne til en
beholder placeret i bunden af enheden, som kan skrues af og tgmmes.

Du skal blot placere enheden ethvert sted, der er udsat for gget aktivitet, f.eks. myg.

Lampen er meget stgjsvag, praktisk talt uherbar for gret og kan bruges selv mens du sover. Oplades via USB-kabel. Du kan tilslutte den til netveerket
ved hjelp af en almindelig oplader med en USB-port eller direkte til en computer eller powerbank.

Lampen er sikker for mennesker og kaledyr. Det virker naturligt uden kemikalier.

EKSEMPEL ANVENDELSE
Huse og lejligheder

Kontorer og arbejdspladser
Bgrneverelser
Campingpladser og lysthuse
Sommerhuse

ADVARSEL
Fare for forkert brug!

Brug af enheden til andet end det tilsigtede formal og/eller brug af den pa anden made kan indebere forskellige risici.
Enheden ber kun bruges til det tilsigtede formal.
Det er vigtigt at folge procedurerne beskrevet i denne brugervejledning.

TIP
®  Brug af enheden til andet end det tilsigtede formal og/eller brug af den pa anden made kan indebere forskellige risici.
®  Brug kun enheden til dets tilsigtede formal.
®  Fglg procedurerne beskrevet i denne brugervejledning. Krav af enhver art som felge af skader fordrsaget af forkert brug, uautoriserede
reparationer, uautoriserede @ndringer eller brug af uautoriserede reservedele er udelukket. Risikoen bares udelukkende af brugeren.
®  Hvis der opstar ubehag eller irritation i huden, skal du straks afbryde brugen.
TEKNISKE DATA

®  Bglgelengde: 365nm

®  Effekt: 5SW

®  Stromforsyning: USB-kabel

®  Meget stille drift

® Aftagelig insektbeholder

®  Materiale: plastik

®  Moderne design

® Mal: 21 cm (hgjde) x 12 cm (diameter)
®  Farve: hvid og marinebla

®  Farve pa udsendt lys: bla

®  Anbring ikke enheden i neerheden af vand eller breendbare produkter

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Produktet kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover og personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring eller viden, forudsat at de har faet opsyn eller instruktion i sikker brug af produktet og forstar de involverede risici.

® Nedsenk aldrig enheden i vand.
®  Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.
®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Produktet er ikke beregnet til brug af barn.



®  Bgrn ma ikke lege med enheden.

®  Bgrn ma ikke renggre eller vedligeholde apparatet uden opsyn.

®  Produktet og dets tilbehgr er ikke legetgj. For at undga fare skal de opbevares utilgengeligt for bgrn.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bern kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplgsningsmidler.

®  Udset ikke produktet for mekaniske belastninger.

®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod yderligere brug. Sikker drift er ikke leengere mulig,
hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold, eller - har veret
udsat for for store belastninger under transport.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen del af det er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at reparere det selv.
®  Ma ikke bruges, hvis stremforsyningen er beskadiget eller ikke korrekt tilsluttet til stikkontakten.

®  Skil ikke enheden selv ad.

®  Sl3 eller tab ikke dette produkt. Stop med at bruge den, hvis den er beskadiget ved fald eller anden mekanisk skade.

®  Opbevar enheden pa et kagligt og tart sted.

®  For apparatet tages i brug, skal det sikres, at netspeendingen svarer til apparatets pakraevede driftsspending.

e  Brug altid produktet efter hensigten.

RISIKO FOR ELEKTRISK ST@D

®  Tilslut kun enheden til en korrekt installeret og jordet stikkontakt. Netspaendingen skal svare til dataene pa apparatets/strgmforsyningens
typeskilt.

®  Hold enheden vk fra varme overflader.

®  Foretag ikke selv nogen reparationer pa enheden.

®  Alle reparationer ma kun udfgres af service eller kvalificerede specialister.

®  For du renger enheden, skal du tage stremforsyningen ud af stikkontakten.

®  Hyvis stikket er beskadiget, skal du straks kontakte en kvalificeret specialist eller et servicecenter for at undga enhver fare.

®  Stik ikke néle eller skarpe genstande ind i enheden.

OBS - MATERIALSKADE!

®  Brug kun enheden indenders.

@ TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

G Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres til dit lokale genbrugscenter.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til et bortskaffelsessted, der er udpeget af din lokale myndighed. Oplysninger om muligheden
for at genbruge et brugt produkt gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljghensyn ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med almindeligt kommunalt
affald sammen med almindeligt kommunalt affald, men skal bortskaffes pa passende made. Oplysninger om
—— indsamlingssteder og deres abningstider gives af den kompetente myndighed.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt opfylder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

Advarsel mod elektrisk stgd! Livsfare!



Vi forbeholder os retten til at foretage @ndringer i produktets tekst, udseende og tekniske data uden forudgdende varsel.



SK
VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakiipili nas produkt!

Pred pouZitim produktu si precitajte niZSie uvedené pokyny, aby ste zaistili spravne pouZivanie.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a dodrZujte jeho odporticania, pretoZe nedodrZanie pokynov v lom uvedenych moZe predstavovat
ohrozenie Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

USB lampa na odpudzovanie hmyzu je produkt, ktory vyuZiva LED svetelny zdroj s vlnovou diZzkou 365 nm. Toto je svetlo, ktoré tcinne pritahuje
komaére a iny hmyz. Ventilator nainStalovany vo vnttri zariadenia vtiahne hmyz dovniitra a zabrani mu v tiniku, potom sa hmyz dostane do nadoby
umiestnenej v spodnej Casti zariadenia, ktord mozno odskrutkovat’ a vyprazdnit.

Zariadenie jednoducho umiestnite na akékol'vek miesto, ktoré je vystavené zvysenej aktivite, napr. komére.

Lampa je velmi tichd, pre ucho prakticky nepocCutelna a mozno ju pouZivat aj pocCas spanku. Nabija sa cez USB kébel. Do siete ho pripojite
pomocou beZnej nabijacky s USB portom alebo priamo do pocitaca ¢i powerbanky.

Svietidlo je bezpecné pre I'udi a domdce zvieratd. Funguje prirodzene, bez akychkol'vek chemikalii.

PRIKLAD APLIKACIE
Domy a byty

Kanceldrie a pracovné priestory
Detské izby

Kempingy a altanky

Rekreacné chaty

POZOR
Nebezpecenstvo nespravneho pouZitia!

PouzZivanie zariadenia na iny ucel ako na urceny ucel a/alebo jeho pouZivanie inym spésobom mdze zahrfiat' rozne rizika.
Zariadenie by sa malo pouZivat iba na urceny ucel.
Je nevyhnutné dodrZiavat’ postupy opisané v tomto ndvode na pouZitie.
TIP
®  Pouzivanie zariadenia na iny tcel ako na urceny ucel a/alebo jeho pouZivanie inym sp6sobom mozZe zahfat rozne rizika.
®  Pristroj pouZivajte len na urCeny ucel.

®  Postupujte podla postupov popisanych v tejto pouZivatel'skej prirucke. Naroky akéhokol'vek druhu vyplyvajice zo $kéd sposobenych
nespravnym pouZivanim, neopravnenymi opravami, neopravnenymi zmenami alebo pouZitim neautorizovanych néhradnych dielov si
vylticené. Riziko nesie vylucne uzivatel

® Ak dojde k akémukol'vek neprijemnému pocitu alebo podrazdeniu pokozky, okamZite prestarite pouzivat’.

TECHNICKE UDAJE

Vlnova dizka: 365nm

Vykon: 5SW

Napéjanie: USB kabel

Vel'mi tichy chod

Odnimatel'na nadoba na hmyz

Material: plast

Moderny dizajn

Rozmery: 21 cm (vyska) x 12 cm (priemer)
Farba: biela a ndmornicka modré

Farba vyZarovaného svetla: modra

Neumiestiiujte zariadenie do blizkosti vody alebo horl'avych produktov

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Vyrobok mo6zu pouzivat deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom sktisenosti alebo znalosti za predpokladu, Ze boli pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZivani vyrobku
a rozumeji moznym rizikam.

®  Pristroj nikdy nepondrajte do vody.
®  Na Cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

® Nepouzivajte poSkodené zariadenie.



Vyrobok nie je ureny na pouZivanie det'mi.

Deti sa so zariadenim nesmu hrat'.

Deti nesmu spotrebic€ €istit’ ani udrZiavat’ bez dozoru.

Vyrobok a jeho prislusenstvo nie su hracky. Aby ste predisli nebezpecenstvu, uchovavajte ich mimo dosahu deti.
Uistite sa, Ze obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mdzu zacat hrat, ¢o je nebezpecné.

Chraéiite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou vzduchu, vlhkost'ou,
horlavymi plynmi, parami a rozptstadlami.

Nevystavujte vyrobok mechanickému zat'aZeniu.

Ak uZ nie je mozna bezpecnéa prevadzka, prestaiite vyrobok pouZzivat a zaistite ho proti d’alSiemu pouZitiu. Bezpec¢nd prevadzka uz nie je
mozn4, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZovany.

Je zakézané pouZivat' vyrobok, ak je akdkol'vek jeho Cast’ poskodena. Ak je kabel poskodeny, je zakdzané opravovat ho svojpomocne.
Nepouzivajte, ak je napajaci zdroj poSkodeny alebo nie je spravne pripojeny k zasuvke.

Zariadenie sami nerozoberajte.

Neudierajte do tohto produktu a nenechajte ho spadnut’. Prestarite ho pouZivat, ak je poSkodeny padom alebo inym mechanickym
poskodenim.

Pristroj skladujte na chladnom a suchom mieste.
Pred pouzitim pristroja sa uistite, Ze siet'ové napdtie zodpoveda poZadovanému prevadzkovému napétiu pristroja.

VZdy pouZivajte vyrobok podl'a urcenia.

RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM

Zariadenie pripajajte iba do spravne nainstalovanej a uzemnenej elektrickej zasuvky. Sietové napétie musi zodpovedat’ idajom na
typovom §titku pristroja/napéjacieho zdroja.

UdrZujte zariadenie mimo horticich povrchov.

Nevykonéavajte Ziadne opravy na zariadeni sami.

Vsetky opravy moze vykonavat’ iba servis alebo kvalifikovani odbornici.
Pred Cistenim zariadenia odpojte napajanie zo zasuvky.

Ak je zéstrcka posSkodend, ihned kontaktujte kvalifikovaného odbornika alebo servisné stredisko, aby ste predisli akémukol'vek
nebezpecenstvu.

Do pristroja nevkladajte ihly ani ostré predmety.

POZOR - HMOTNE POSKODENIA!

i

Zariadenie pouZivajte iba v interiéri.

TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI
Obal je vyrobeny z materidlov Setrnych k Zivotnému prostrediu, ktoré je mozZné odniest’ do miestneho recykla¢ného strediska.

PouZité obalové materidly odovzdajte na zbernom mieste ur¢enom miestnym tiradom. Informacie o moznosti recyklacie pouzitého
vyrobku poskytuje obec alebo mestsky tirad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI

Z dovodov ochrany Zivotného prostredia sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nesmu likvidovat' spolu s beznym
komunalnym odpadom, ale musia sa zlikvidovat’ zodpovedajicim spésobom. Informéacie o zbernych miestach a ich
otvaracich hodinach poskytuje prislusny organ.

narodné poZziadavky na bezpecnost’ zariadeni a produktov.

c € Tento vyrobok spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahujii. Vyrobok spiiia eurépske a

Tento produkt spliia poZiadavky prisluinych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa nafi vzt'ahujii, RoHS.



Varovanie pred drazom elektrickym pridom! Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota!

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, vzhl'ade a technickych tidajoch produktu bez predchadzajiceho upozornenia.



FI

Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet varmistaaksesi oikean kayton.

Sdilytd tdméd opas mydhempadd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden
vaaran.

SOVELLUS JALAITTEEN KUVAUS

USB-hyonteissuojalamppu on tuote, joka kdyttdd LED-valoldhdettd, jonka aallonpituus on 365 nm. Tdmé on valo, joka houkuttelee tehokkaasti
hyttysid ja muita hyonteisid. Laitteen sisddn asennettu tuuletin vetdd hyonteiset sisddn estden niiden karkaamisen, minka jdlkeen hyonteiset menevit
laitteen pohjassa olevaan astiaan, joka voidaan ruuvata auki ja tyhjentda.

Aseta laite vain paikkaan, joka on alttiina lisddntyneelle toiminnalle, esim. hyttysié.

Lamppu on erittdin hiljainen, kdytdnnossd kuultamaton korvalle ja sitd voidaan kayttdd myos nukkuessa. Ladataan USB-kaapelilla. Voit liittdd sen
verkkoon tavallisella laturilla USB-portilla tai suoraan tietokoneeseen tai virtapankkiin.

Valaisin on turvallinen ihmisille ja lemmikkieldimille. Se toimii luonnollisesti, ilman kemikaaleja.

ESIMERKKI SOVELLUS
Talot ja asunnot

Toimistot ja tydtilat

Lasten huoneet
Leirintdalueet ja huvimajat
Lomamaokit

VAROITUS
Vadran kdyton vaara!

Laitteen muuhun kuin sen aiottuun kédyttdon ja/tai muuhun kdyttéon voi liittyd erilaisia riskeja.
Laitetta tulee kéyttad vain sen kayttotarkoitukseen.
On vélttdméatontd noudattaa tdssa kayttdoppaassa kuvattuja toimenpiteitd.

KARKI
®  Laitteen muuhun kuin sen aiottuun kaytt66n ja/tai muuhun kayttoon voi liittyd erilaisia riskeja.

®  Kaiytd laitetta vain sen aiottuun tarkoitukseen.

® Noudata tdssd kadyttdoppaassa kuvattuja toimenpiteitd. Kaikenlaiset vahingot, jotka johtuvat vadrinkdytostd, luvattomista korjauksista,
luvattomista muutoksista tai luvattomien varaosien kaytostd, ovat poissuljettuja. Riskin kantaa yksinomaan kayttdja.

®  Jos iholla ilmenee epdmukavuutta tai arsytystd, lopeta kaytt6 valittomasti.

TEKNISET TIEDOT

®  Aallonpituus: 365 nm

® Teho: 5W

®  Virtaldhde: USB-kaapeli

®  Erittdin hiljainen toiminta

® Trrotettava hyonteissdilio

®  Materiaali: muovi

®  Moderni muotoilu

® Mitat: 21 cm (korkeus) x 12 cm (halkaisija)
®  Viri: valkoinen ja laivastonsininen

°

Lahetetyn valon véri: sininen

®  Ali aseta laitetta veden tai syttyvien tuotteiden lahelle

TURVALILISUUSOHJEET

®  Tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset ja henkil6t, joilla on alentuneet fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa, edellyttden, ettd heitd valvotaan tai heille on annettu ohjeita tuotteen turvallisesta kdytostd ja he ymmartavét siihen
liittyvat riskit.

®  Ali koskaan upota laitetta veteen.

®  Kaytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ald kdytd vaurioitunutta laitetta.

®  Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten kdyttoon.



® Tapset eivit saa leikkid laitteella.

®  [apset eivit saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

® Tuote ja sen tarvikkeet eivét ole leluja. Vaaran vélttdmiseksi pidd ne poissa lasten ulottuvilta.

®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, miké on vaarallista.

®  Suojaa tuotetta ddrimmadisilta 1ampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta tarindltd, korkealta ilmankosteudelta, kosteudelta,
syttyviltd kaasuilta, hoyryilta ja liuottimilla.

® Al altista tuotetta mekaaniselle kuormitukselle.

®  Jos turvallinen kéytto ei ole endd mahdollista, lopeta kéytto ja suojaa tuote myohempéd kayttoéd vastaan. Turvallinen kédytto ei ole enda
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkdédn epasuotuisissa olosuhteissa tai - on altistunut liiallisille
kuormituksille kuljetuksen aikana.

® Tuotteen kdyttd on kiellettyd, jos jokin sen osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, sen korjaaminen itse on kielletty.

®  Ali kéiytd, jos virtaldhde on vaurioitunut tai siti ei ole liitetty kunnolla pistorasiaan.

®  Ali pura laitetta itse.

®  Alilyo tai pudota titi tuotetta. Lopeta sen kéyttd, jos se on vaurioitunut putoamisen tai muun mekaanisen vaurion vuoksi.

®  Siilytd laitetta viiledssd ja kuivassa paikassa.

®  Ennen kuin kéytét laitetta, varmista, ettd verkkojénnite vastaa laitteen vaadittua kayttdjénnitetta.

e  Kaytd tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

SAHKOISKUN VAARA

® [ iitd laite vain oikein asennettuun ja maadoitettuun pistorasiaan. Verkkojannitteen tulee vastata laitteen/virtaldhteen tyyppikilvessa olevia
tietoja.

®  Pidi laite poissa kuumista pinnoista.

®  Ali korjaa laitetta itse.

®  Vain huolto tai pateva asiantuntija saa suorittaa kaikki korjaukset.

®  Trrota virtaldhde pistorasiasta ennen laitteen puhdistamista.

®  Jos pistoke on vaurioitunut, ota vélittomasti yhteyttd patevaédn asiantuntijaan tai huoltoliikkeeseen vaaran vélttdmiseksi.

®  Ali tydnnd neuloja tai terdvid esineité laitteeseen.

HUOMIO - AINEVAHINGOT!

i

Kaytd laitetta vain sisétiloissa.

VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN
Pakkaus on valmistettu ympéristdystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan viedd paikalliseen kierratyskeskukseen.

Kaéytetyt pakkausmateriaalit tulee toimittaa paikallisen viranomaisen maarddmaén jatehuoltopisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
kierrdtysmahdollisuudesta antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyistéd kéytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa hévittda kotitalousjdtteen mukana tavallisen
yhdyskuntajétteen mukana, vaan ne on hévitettdva asianmukaisesti. Tiedot kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa
toimivaltainen viranomainen.

Tama tuote tayttad sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttda
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Tama tuote tayttda asiaa koskevien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien RoHS vaatimukset.

Varoitus sahkoiskusta! Hengenvaara!



Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, ulkondkoon ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.



LT
Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkama naudojima.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jame pateiktomis rekomendacijomis, nes jame pateikty nurodymuy
nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

USB lempa nuo vabzdZiy yra gaminys, kuriame naudojamas LED S$viesos Saltinis, kurio bangos ilgis yra 365 nm. Tai Sviesa, kuri efektyviai
pritraukia uodus ir kitus vabzdZius. Irenginio viduje sumontuotas ventiliatorius jtraukia vabzdZius i vidy, neleisdamas jiems iSbégti, tada vabzdziai
patenka j jrenginio apacioje esantj konteinerj, kurj galima atsukti ir iStustinti.

Tiesiog pastatykite prietaisq bet kurioje vietoje, kuri yra veikiama padidéjusio aktyvumo, pvz. uody.

Sviestuvas yra labai tylus, praktiskai negirdimas ausiai, gali biiti naudojamas net miegant. Jkraunama per USB laida. Galite prijungti jj prie tinklo
naudodami jprastg jkroviklj su USB prievadu arba tiesiogiai prie kompiuterio ar maitinimo bloko.

Sviestuvas yra saugus Zmonéms ir gyviinams. Veikia natiiraliai, be jokiy chemikaly.

TAIKYMO PAVYZDYS
Namai ir butai

Biurai ir darbo vietos
Vaiky kambariai
Stovyklavietés ir pavésinés
Poilsio nameliai

ISPEJIMAS

Netinkamo naudojimo pavojus!

Naudojant prietaisa ne pagal paskirtj ir (arba) naudojant bet kokiu kitu btidu, gali kilti jvairiy pavoju.
Prietaisas turi biiti naudojamas tik pagal paskirtj.
Bitina laikytis Siame vartotojo vadove apraSyty procediiry.

PATARIMAS
® Naudojant prietaisg ne pagal paskirtj ir (arba) naudojant bet kokiu kitu bidu, gali kilti jvairiy pavojy.
®  Prietaisa naudokite tik pagal paskirtj.

®  Vykdykite Siame vartotojo vadove apraSytas procediiras. Bet kokios pretenzijos, kylancios dél Zalos, atsiradusios dél netinkamo naudojimo,
neteiséto remonto, neleistiny pakeitimy ar neleistiny atsarginiy daliy naudojimo, yra nejtraukiamos. Rizika prisiima tik vartotojas.

®  Jei atsiranda bet koks odos diskomfortas ar dirginimas, nedelsdami nutraukite naudojima.

TECHNINIAI DUOMENYS

®  Bangos ilgis: 365 nm

® Galia: 5W

®  Maitinimas: USB laidas

®  Tabai tylus veikimas

®  Nuimamas vabzdZiy konteineris

® MedZiaga: plastikas

®  Modernus dizainas

®  Matmenys: 21 cm (aukstis) x 12 cm (skersmuo)
®  Spalva: balta ir tamsiai mélyna

°

SkleidZiamos Sviesos spalva: mélyna

®  Nestatykite prietaiso Salia vandens ar degiy produkty

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ar
Ziniy, jei jie yra priZitirimi arba instruktuojami apie saugy gaminio naudojima ir supranta su tuo susijusia rizika.

® Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.

®  Valymui naudokite drégna Sluoste arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

®  Produktas néra skirtas naudoti vaikams.



®  Vaikai neturi Zaisti su jrenginiu.

®  Vaikai negali valyti ar priZitiréti prietaiso be prieZitiros.

®  Gaminys ir jo priedai néra Zaislai. Kad iSvengtuméte pavojaus, laikykite juos vaikams nepasiekiamoje vietoje.

®  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés oro drégmés, drégmeés, degiu dujy,
gary ir tirpikliy.

®  Nelaikykite gaminio mechaniniy apkrovy.

®  Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir apsaugokite gaminj nuo tolesnio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

® DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, taisyti patiems draudZiama.

® Nenaudokite, jei maitinimo Saltinis yra paZeistas arba netinkamai prijungtas prie elektros lizdo.

®  Neardykite prietaiso patys.

®  Nemuskite ir nenumeskite Sio gaminio. Nustokite naudoti, jei jis buvo paZeistas dél kritimo ar kity mechaniniy paZeidimy.
® Laikykite prietaisg vésioje ir sausoje vietoje.

®  Prie§ naudodami jrenginj jsitikinkite, kad tinklo jtampa atitinka reikiama jrenginio darbine jtampa.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS

®  Prietaisa junkite tik prie tinkamai sumontuoto ir jZeminto elektros lizdo. Tinklo jtampa turi atitikti duomenis, nurodytus
jrenginio/maitinimo bloko vardinéje lenteléje.

®  Saugokite jrenginj nuo karSty pavirsiy.

®  Neremontuokite jrenginio patys.

®  Visus remonto darbus gali atlikti tik servisas arba kvalifikuoti specialistai.

®  Pries valydami prietaisg, atjunkite maitinima nuo sieninio lizdo.

®  Jei kiStukas paZeistas, nedelsdami kreipkités j kvalifikuota specialistg arba techninés prieZidros centra, kad iSvengtumeéte pavojaus.

® [ prietaisa nekiSkite adaty ar astriy daikty.

DEMESIO — METERIALINE ZALA!

®  DPrietaisg naudokite tik patalpose.

@ PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima pristatyti i vietinj perdirbimo centra.
Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti i vietos valdZios nurodyta atlieky iSmetimo punkta. Informacija apie panaudoto
gaminio perdirbimo galimybe teikia komunos ar miesto biuras.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES [RANGOS ISMETIMAS
Aplinkos apsaugos sumetimais panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti j buitines atliekas kartu su
iprastomis komunalinémis atliekomis, taciau juos reikia iSmesti tinkamai. Informacija apie surinkimo punktus ir jy darbo
laika teikia kompetentinga institucija.

e pefenting )

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy RoHS reikalavimus.

Ispéjimas dél elektros smiigio! Pavojus gyvybei!



Pasiliekame teise be iSankstinio jspéjimo keisti gaminio teksta, iSvaizda ir techninius duomenis.



LV

Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu lietoSanu.

Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo taja ietverto noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu
vai veselibu.

IERICES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS

USB kukainu atbaidi$anas lampa ir produkts, kura tiek izmantots LED gaismas avots ar vilpa garumu 365 nm. ST ir gaisma, kas efektivi piesaista
odus un citus kukainus. Ierices iekSpusé uzstaditais ventilators ievelk kukainus iek3a, nelaujot tiem izkliit, pec tam kukaini nonak konteinera, kas
atrodas ierices apaksa, kuru var atskriivéet un iztukSot.

Vienkarsi novietojiet ierici jebkura vieta, kas ir paklauta pastiprinatai aktivitatei, piem. odi.

Lampa ir loti klusa, praktiski nedzirdama ausij, un to var lietot pat gulot. Uzladg, izmantojot USB kabeli. Varat to savienot ar tiklu, izmantojot
parastu ladetaju ar USB portu vai tieSi ar datoru vai stravas banku.

Lampa ir drosa cilvekiem un majdzivniekiem. Tas darbojas dabiski, bez kimikalijam.

LIETOSANAS PIEMERS
Majas un dzivokli

Biroji un darba telpas
Bérnu istabas

Kempingi un lapenes
Brivdienu majinas

BRIDINAJUMS
Nepareizas lietoSanas briesmas!

Terices lietoSana citadi neka paredzétajam mérkim un/vai jebkada cita lietoSana var bt saistita ar dazadiem riskiem.

lerici drikst lietot tikai paredzé&tajam mérkim.

Ir svarigi ievérot Saja lietotaja rokasgramata aprakstitas procediiras.

PADOMS
®  Terices lietoSana citadi neka paredzétajam mérkim un/vai jebkada cita lietoSana var biit saistita ar dazadiem riskiem.
® [zmantojiet ierici tikai paredzétajam mérkim.

® Izpildiet Saja lietotaja rokasgramata aprakstitas procediras. Jebkada veida pretenzijas, kas izriet no bojajumiem, kas radusies nepareizas
lietoSanas, nesankcionétu remontu, neatlautu izmainu vai neatlautu rezerves dalu izmantoSanas rezultata, ir izslegtas. Risku uznemas tikai
lietotajs.

®  Jarodas adas diskomforts vai kairinajums, nekavéjoties partrauciet lietoSanu.

TEHNISKIE DATI

Vilna garums: 365 nm

Jauda: 5SW

BaroSanas avots: USB kabelis

Loti klusa darbiba

Nonemams kukainu konteiners

Materials: plastmasa

Miisdienigs dizains

Izmeéri: 21 ¢cm (augstums) x 12 cm (diametrs)
Krasa: balta un tumsi zila

Izstarotas gaismas krasa: zila

Nenovietojiet ierici Gidens vai viegli uzliesmojoSu produktu tuvuma

DROSIBAS NORADIJUMI

®  Produktu var lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, sensoriskam vai garigam spé&jam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vini ir sangmusi uzraudzibu vai instrukcijas par produkta droSu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.

®  Nekad neiegremdgjiet ierici tidenl.
®  TuriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.
®  Neizmantojiet bojatu ierici.

®  Produkts nav paredzéts lietoSanai bérniem.



®  Bérni nedrikst spéléties ar ierici.

®  Bérni nedrikst tirlt vai apkopt ierici bez uzraudzibas.

®  Produkts un ta piederumi nav rotallietas. Lai izvairitos no briesmam, glabajiet tos bérniem nepieejama vieta.

®  Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta gaisa mitruma, mitruma,
uzliesmojoSam gazéem, tvaikiem un Skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet izstradajumu mehaniskam slodzéem.

®  JadroSa darbiba vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret turpmaku lietoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iespéjama, ja prece: - ir bojata, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi glabata nelabvéligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir bijusi paklauta
parmeérigai slodzei.

® Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, to ir aizliegts remontét paSiem.

® Neizmantojiet, ja stravas padeve ir bojata vai nav pareizi pievienota kontaktligzdai.

®  Neizjauciet ierici pasi.

®  Nesitiet un nenometiet So izstradajumu. Partrauciet to lietot, ja tas ir bojats kriSanas vai citu mehanisku bojajumu dél.
®  Uzglabajiet ierici vésa un sausa vieta.

®  Pirms ierices lietoSanas parliecinieties, vai tikla spriegums atbilst nepiecieSamajam ierices darba spriegumam.

e Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

ELEKTRISKAS TRIECIENA RISKS

®  Pievienojiet ierici tikai pareizi uzstaditai un iezemeétai elektribas kontaktligzdai. Tikla spriegumam jaatbilst datiem uz ierices/baroSanas
bloka datu plaksnites.

®  Turiet ierici talak no karstam virsmam.

® Neveiciet ierices remontu pasi.

®  Visus remontdarbus drikst veikt tikai serviss vai kvalificéti specialisti.

®  Pirms ierices tiriSanas atvienojiet stravas padevi no sienas kontaktligzdas.

® Ja kontaktdaksa ir bojata, nekavéjoties sazinieties ar kvalificétu specialistu vai servisa centru, lai izvairitos no briesmam.

® Neievietojiet iericé adatas vai asus priekSmetus.

UZMANIBU - MATERIALI BOJAJUMI!

® Izmantojiet ierici tikai iekStelpas.

@ PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nogadat viet&ja parstrades centra.
Izlietotie iepakojuma materiali janogada vietgjas iestades noraditaja atkritumu savaks$anas punkta. Informaciju par iesp&ju nodot
nolietotu produktu otrreizgjai parstradei sniedz paSvaldibas vai pilsétas parvalde.

LIETOTAS ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IEKARTAS ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem, bet tie ir jaatbrivojas atbilstoSi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz kompetenta
iestade.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prastbam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu RoHS prasibam, kas uz to attiecas.

Bridinajums pret elektriskas stravas triecienu! Briesmas dzivibai!



Mes paturam tiesibas bez iepriekSéja bridinajuma veikt izmainas preces teksta, izskata un tehniskajos datos.
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Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid, et tagada ige kasutamine.

Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, kuna selles sisalduvate juhiste eiramine voib ohustada elu voi
tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

USB-putukatorjelamp on toode, mis kasutab LED-valgusallikat lainepikkusega 365 nm. See on valgus, mis meelitab tShusalt sddski ja muid
putukaid. Seadme sisse paigaldatud ventilaator tdmbab putukad sisse, takistades nende véljapadsemist, seejarel ldhevad putukad seadme pdhjas
asuvasse anumasse, mida saab lahti keerata ja tiihjendada.

Lihtsalt asetage seade igasse kohta, mis puutub kokku suurenenud aktiivsusega, nt. sdédsed.

Lamp on véga vaikne, kdrvaga praktiliselt kuuldamatu ning seda saab kasutada isegi magades. Laetakse USB kaabli kaudu. Saate selle vorku
ithendada tavalise USB-pordiga laadija abil vdi otse arvuti voi toitepangaga.

Lamp on inimestele ja lemmikloomadele ohutu. See toimib loomulikult, ilma kemikaalideta.

RAKENDUSE NAIDIS
Majad ja korterid
Kontorid ja td6ruumid
Lastetoad

Kéampingud ja lehtlad
Puhkemajakesed

HOIATUS
Ebadige kasutamise oht!

Seadme kasutamine muul viisil kui ettendhtud otstarbel ja/vdi muul viisil kasutamine v6ib hdlmata erinevaid riske.
Seadet tohib kasutada ainult ettendhtud otstarbel.
Oluline on jérgida selles kasutusjuhendis kirjeldatud toiminguid.

VIHJE
®  Seadme kasutamine muul viisil kui ettendhtud otstarbel ja/voi muul viisil kasutamine vib hdlmata erinevaid riske.

®  Kasutage seadet ainult ettendhtud otstarbel.

®  Jargige selles kasutusjuhendis kirjeldatud toiminguid. Mis tahes nduded, mis tulenevad vadrkasutusest, volitamata remondist, volitamata
muudatustest voi volitamata varuosade kasutamisest, on valistatud. Riski kannab ainult kasutaja.
®  Kui nahal tekib ebamugavustunne voi arritus, 16petage kohe kasutamine.

TEHNILISED ANDMED

®  Lainepikkus: 365 nm

®  Voimsus: SW

® Toide: USB kaabel

®  Viga vaikne t66

®  Eemaldatav putukakonteiner

®  Materjal: plastik

® Kaasaegne disain

® Mododud: 21 cm (kdrgus) x 12 cm (1abimdot)
®  Virv: valge ja tumesinine

°

kiirgava valguse vérvus: sinine

®  Arge asetage seadet vee vdi tuleohtlike toodete ldhedusse

OHUTUSJUHISED

® Toodet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vahenenud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi kogemuste voi
teadmiste puudumisega isikud, kui neile on antud jarelevalvet voi neile on antud juhiseid toote ohutu kasutamise kohta ja nad mdistavad
kaasnevaid riske.

®  Arge kunagi kastke seadet vette.
®  Kasutage puhastamiseks niisket lappi vdi pehmet puhastusvahendit.
®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Toode ei ole moeldud kasutamiseks lastele.



Lapsed ei tohi seadmega méangida.

Lapsed ei tohi seadet ilma jarelevalveta puhastada ega hooldada.

Toode ja selle tarvikud ei ole ménguasjad. Ohu véltimiseks hoidke need lastele kattesaamatus kohas.
Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega mangima, mis on ohtlik.

Kaitske toodet ddarmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge ohuniiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside,
aurude ja lahustite eest.

Arge jitke toodet mehaaniliste koormuste kitte.

Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode edasise kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei t66ta korralikult, - on pikka aega ladustatud ebasoodsates tingimustes voi - on
transportimise ajal saanud liigse koormuse.

Toote kasutamine on keelatud, kui mdni selle osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud seda ise parandada.
Arge kasutage, kui toiteallikas on kahjustatud v&i pole korralikult pistikupessa ithendatud.
Arge vdtke seadet ise lahti.

Arge 166ge ega kukutage seda toodet maha. Lopetage selle kasutamine, kui see on kukkumise vdi muude mehaaniliste vigastuste t&ttu
kahjustatud.

Hoidke seadet jahedas ja kuivas kohas.

Enne seadme kasutamist veenduge, et vorgupinge vastaks seadme ndutavale téopingele.

Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

ELEKTRILOOGI OHT

Uhendage seade ainult korralikult paigaldatud ja maandatud pistikupessa. Vorgupinge peab vastama seadme/toiteploki andmesildil
olevatele andmetele.

Hoidke seadet kuumadest pindadest eemal.

Arge tehke seadet ise remonti.

Kaiki remondit6id voivad teha ainult teenindus vai kvalifitseeritud spetsialistid.

Enne seadme puhastamist iihendage toitejuhe seinakontaktist lahti.

Kui pistik on kahjustatud, votke ohtude valtimiseks kohe tihendust kvalifitseeritud spetsialisti voi teeninduskeskusega.

Arge sisestage ndelu ega teravaid esemeid seadmesse.

TAHELEPANU — MATERJALIKAHJU!

i

Kasutage seadet ainult siseruumides.

NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA
Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab viia kohalikku taaskasutuskeskusesse.

Kasutatud pakkematerjalid tuleb viia kohaliku omavalitsuse poolt méaratud jadtmekéitluspunkti. Teavet kasutatud toote
taaskasutamise voimaluse kohta annab valla- v6i linnaamet.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata olmejadtmete hulka koos tavaliste
olmejaidtmetega, vaid need tuleb utiliseerida asjakohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta
annab padev asutus.

c € See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele

seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS n&uetele.

Hoiatus elektril6ogi eest! Oht elule!



Jdtame endale diguse teha muudatusi toote tekstis, valimuses ja tehnilistes andmetes ilma ette teatamata.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila, da zagotovite pravilno uporabo.

Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil v njem ogrozi Zivljenje ali
zdravije.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

USB lucka za odganjanje mrcesa je izdelek, ki uporablja LED svetlobni vir z valovno dolZino 365 nm. To je lug, ki u¢inkovito privablja komarje in
druge insekte. Ventilator, nameScen v notranjosti naprave, potegne ZuZelke v notranjost in jim prepreci pobeg, nato pa ZuZelke odidejo v posodo, ki
se nahaja na dnu naprave, ki jo je mogoce odviti in izprazniti.

Napravo preprosto postavite na poljubno mesto, ki je izpostavljeno povecani aktivnosti, npr. komarji.

Svetilka je zelo tiha, skoraj nesliSna za uho in jo lahko uporabljate tudi med spanjem. Polni se preko USB kabla. V omreZje ga lahko poveZete z
obicajnim polnilnikom z USB vhodom ali direktno na racunalnik ali power bank.

Svetilka je varna za ljudi in domace Zivali. Deluje naravno, brez kemikalij.

PRIMER PRIJAVE

Hise in stanovanja
Pisarne in delovni prostori
Otroske sobe

Kampi in paviljoni
PocitniSke hiSice

OPOZORILO
Nevarnost nepravilne uporabe!

Uporaba naprave, ki ni za predvideni namen in/ali uporaba na kakrSen koli drug nacin, lahko vkljucuje razli¢na tveganja.

Napravo je treba uporabljati samo za predvideni namen.

Nujno je, da sledite postopkom, opisanim v tem uporabniSkem priroc¢niku.

NAMIG
®  Uporaba naprave, ki ni za predvideni namen in/ali uporaba na kakrsen koli drug nacin, lahko vkljucuje razli¢na tveganja.
®  Napravo uporabljajte samo za predvideni namen.

®  Sledite postopkom, opisanim v tem uporabniSkem priro¢niku. Kakrsni koli zahtevki, ki izhajajo iz Skode, povzrocene z napacno uporabo,
nepooblaScenimi popravili, nepooblas¢enimi spremembami ali uporabo nepooblas¢enih rezervnih delov, so izkljueni. Tveganje nosi
izklju€no uporabnik.

® (e se pojavi kakrsno koli nelagodje ali draZenje koZe, takoj prenehajte z uporabo.

TEHNICNI PODATKI

Valovna dolZina: 365nm

Moc¢: 5W

Napajanje: USB kabel

Zelo tiho delovanje

Odstranljiva posoda za mrces

Material: plastika

Sodoben dizajn

Dimenzije: 21 cm (viSina) x 12 cm (premer)
Barva: bela in mornarsko modra

Barva oddane svetlobe: modra

Naprave ne postavljajte v bliZino vode ali vnetljivih izdelkov

VARNOSTNA NAVODILA

®  Tzdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve¢, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, pod pogojem, da so bili pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem
povezana tveganja.

®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.
®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.



Izdelek ni namenjen za uporabo pri otrocih.

Otroci se ne smejo igrati z napravo.

Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrZevati naprave brez nadzora.

Izdelek in njegovi dodatki niso igrace. Da bi se izognili nevarnosti, jih hranite izven dosega otrok.

Poskrbite, da embalaZni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko za¢nejo igrati z njimi, kar je nevarno.

Izdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, mocnimi tresljaji, visoko zra¢no vlago, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
Izdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

Ce varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred nadaljnjo uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mozno, &e: -
je bil izdelek poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dalj ¢asa skladiScen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen
Cezmernim obremenitvam.

Uporaba izdelka, ¢e je kateri koli del poskodovan, je prepovedana. Ce je kabel poskodovan, ga je prepovedano popravljati sami.
Ne uporabljajte, Ce je napajalnik poSkodovan ali ni pravilno prikljucen na vti¢nico.

Naprave ne razstavljajte sami.

Izdelka ne udarjajte ali pazite na tla. Prenehajte z uporabo, Ce je poSkodovan zaradi padca ali druge mehanske poskodbe.
Napravo hranite na hladnem in suhem mestu.

Pred uporabo naprave se prepricajte, da omreZna napetost ustreza zahtevani delovni napetosti naprave.

Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

Napravo prikljucite samo na pravilno namesc¢eno in ozemljeno elektri¢no vti¢nico. OmreZna napetost mora ustrezati podatkom na imenski
tablici naprave/napajalnika.

Napravo hranite stran od vrocih povrsin.

Naprave ne popravljajte sami.

Vsa popravila lahko izvaja samo servis ali usposobljeni strokovnjaki.

Pred ciS¢enjem naprave izkljucite napajalnik iz stenske vti¢nice.

Ce je vti¢ poskodovan, se takoj obrnite na usposobljenega strokovnjaka ali servisni center, da se izognete kakrsni koli nevarnosti.

V napravo ne vstavljajte igel ali ostrih predmetov.

POZOR - MATERIALNA SKODA!
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Napravo uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO
EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko odnesete v lokalni center za recikliranje.

Rabljeno embalazo odnesite na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga doloci vasa lokalna oblast. Informacije o mozZnostih recikliranja
rabljenega izdelka posreduje ob¢inski ali mestni urad.

ODLAGANJE RABI ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

1z okoljevarstvenih razlogov rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med gospodinjske odpadke
skupaj z obicajnimi komunalnimi odpadki, temvec jih je treba ustrezno odvreci. Podatke o zbirnih mestih in njihovem
delovnem Casu posreduje pristojni organ.

— POSTECIYE pITOIIL of8

nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

c € Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in

Ta izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

Opozorilo pred elektri¢nim udarom! Zivljenjska nevarnost!



PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, videza in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!

Sula n-dsaideann ti an tairge, léigh na treoracha thios chun tséid cheart a chinntiti.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’théadfadh sé go gcuirfi beatha né slainte i mbaol
mura gcloitear leis na treoracha até ann.

IARRATAS AGUS CUR SiOS AR AN GLEAS

Is tairge é an lampa repellent feithidi USB a tsaideann foinse solais LED le tonnfhad 365 nm. Is solas é seo a mheallann go héifeachtach mosquitoes
agus feithidi eile. Tarraingionn an lucht leantna ata suiteailte taobh istigh den fheiste feithidi taobh istigh, rud a chosc 6 éalu, ansin téann na feithidi
chuig coimeadan até suite ag bun an fheiste, ar féidir iad a dhiscrid agus a fholmhu.

Nil ort ach an gléas a chur in it ar bith a nochtar do ghniomhaiocht mhéadaithe, e.g. mosquitoes.

T4 an lampa an-chitin, beagnach inchloiste don chluas, agus is féidir é a tséid fit agus codlata. Gearrtar tri cabla USB. Is féidir leat é a nascadh leis
an lionra ag baint dsaide as charger rialta le port USB n6 go direach le riomhaire n6 banc cumhachta.

T4 an lampa sabhailte do dhaoine agus do pheatai. Oibrionn sé go nadurtha, gan aon cheimiceéin.

IARRATAS SAMPLACH

Tithe agus 4rasdin

Oifigi agus spasanna oibre
Seomrai leanai

Laithredin champéla agus gazebos
Tithe saoire

RABHADH
Contuirt dsaide michui!

D’fhéadfadh rioscai éagstila a bheith i gceist le hiiséid na feiste seachas chun na criche a ceapadh di agus/n6 é a Gisdid ar aon bhealach eile.
Nior cheart an fheiste a tisaid ach amhain chun na criche ata beartaithe di.
Té sé riachtanach na ndsanna imeachta a bhfuil cur sios orthu sa lamhleabhar tisédideora seo a leandint.
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® D’théadfadh rioscai éagsula a bheith i gceist le hisaid na feiste seachas chun na criche a ceapadh di agus/né é a dsaid ar aon bhealach eile.
®  Bain tséid as an bhfeiste chun na criche beartaithe amhdin.

® [Lean na nésanna imeachta a bhfuil cur sios orthu sa lamhleabhar tsédideora seo. Eisiatar éilimh de chineal ar bith a eascraionn as damaiste
de bharr mi-tséide, deisitichdin neamhiidaraithe, athruithe neamhudaraithe né tiséid pairteanna spartha neamhudaraithe. Is é an t-usaideoir
amhain a iompraionn an riosca.

®  Ma tharlajonn aon michompord né greannu craicinn, scoir den tiséid laithreach.

SONRAI{ TEICNIULA
®  Tonnfhad: 365nm
®  Cumhacht: 5W
®  Solathar cumhachta: cdbla USB
®  Qibrit an-chitiin
® (Coimedadan feithidi inbhainte
®  Abhar: plaisteach
® Dearadh nua-aimseartha
®  Toisi: 21cm (airde) x 12cm (trastomhas)
®  Dath: ban agus dubhghorm gorm
®  Dath an tsolais astaithe: gorm
®  Na cuir an gléas in aice le huisce no le tairgi inadhainte

TREORACHA SABHAILTEACHTA

® s féidir le leanai 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né6 mheabhrach laghdaithe né easpa taithi
no eolais acu an tairge a usdid, ar choinnioll gur tugadh maoirseacht né treoir déibh maidir le hiiséid an tairge go séabhailte agus go
dtuigeann siad na rioscai atd i gceist.

®  Na thumadh an gléas in uisce riamh.

®  Bain tséid as éadach tais n6 glantach éadrom le haghaidh glantachdin.



Na hisaid gléas damaiste.

Nil an tairge beartaithe le hisaid ag leanai.

Ni ceadmhach do phaisti sigradh leis an bhfeiste.

Nil cead ag leanai an fearas a ghlanadh né a chothabhdil gan mhaoirseacht.

Ni bréagéain iad an tirge agus a chuid gabhalais. Chun contdirt a sheachaint, coinnigh amach as teacht leanai iad.

Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistiochta gan duine ar bith. Féadfaidh leanai tost ag imirt leo, rud ata contuirteach.
Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh lidir, ard-thaise aeir, taise, gdis inadhainte, gal agus tuaslagoiri.
N4 nocht an tairge d'ualai meicnitila.

Mura féidir oibriu sabhailte a thuilleadh, scoir d'dsaid agus déan an téirge a chosaint 6 usdid bhreise. Ni féidir oibrit sabhdilte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damadiste don tairge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - m4 ta sé storailte ar feadh i bhfad faoi choinniollacha
neamhfhabhracha, né - méa cuireadh faoi ualai iomarcacha le linn iompair.

T4 sé toirmiscthe an tairge a tisdiid ma dhéantar damdiste ar aon chuid de. Ma dhéantar damaiste don chébla, ta sé toirmiscthe é a dheisiti ta
féin.

N4 hiisdid ma dhéantar damadiste don solathar camhachta né nach bhfuil sé ceangailte i gceart leis an asraon.

N4 dichéimeail an gléas ta féin.

N4 buail né6 scaoil an tairge seo. Stop é a tisdid méa dhéantar damdiste dé de bharr titim n6é damaiste meicnitil eile.

Déan an gléas a stéréil in ait fthionnuar agus tirim.

Sula n-tisaideann tii an gléas, déan cinnte go gcomhfhreagraionn an voltas priomhlionra do voltas oibritichain riachtanach na feiste.

Bain tsaid as an tairge i gconai mar a bhi beartaithe.

RIOSCA THUAIRE LEICTREACH

N4 ceangail an gléas ach le asraon leictreach ata suite i gceart agus bunaithe. Caithfidh voltas an phriomhlionra a bheith ag freagairt do na
sonrai ar ainmchldr an fheiste/aonad solathair cumhachta.

Coinnigh an gléas ar shitil 6 dhromchlai te.

Né déan aon deisitichan ar an bhfeiste td féin.

Ni fhéadfaidh ach an tseirbhis né speisialtéiri cailithe gach deisitichan a dhéanamh.
Sula ndéantar an gléas a ghlanadh, dicheangail an solathar cumhachta 6n soicéad balla.

Ma dhéantar damadiste don breisean, déan teagmhail le speisialtdir cdilithe n6 le hionad seirbhise laithreach chun aon chontdirt a
sheachaint.

N4 cuir snathaidi né rudai géara isteach sa fheiste.

Aird - DAMAISTE ABHAR!
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Bain dsdid as an gléas taobh istigh amhdin.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir a thabhairt chuig d’ionad athchurséla aitidil.

Ba cheart 4bhair phacaistiochta dsaidte a thabhairt go pointe ditiscartha dramhaiola arna ainmnid ag d’ddaras éititil. Solathraionn an
cumann no oifig na cathrach faisnéis faoin bhféidearthacht tairge uséidte a athchursail.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREONACH AGUS LEICTREONACH USAIDEACHA

Ar chiiseanna cosanta comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha tséaidte a dhitiscairt i dramhail ti mar
aon le dramhail chathrach rialta, ach ni mér iad a dhidscairt go cui. Solathraionn an t-tidaras innitiil faisnéis maidir le
pointi bailitichdin agus a gcuid uaireanta oscailte.

ceanglais Eorpacha agus néisitinta maidir le sébhailteacht feisti agus tairgi.

c e Comblionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitinta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitnta dbhartha a bhaineann leis, RoHS.



Rabhadh i gcoinne turraing leictreach! Conttirt don saol!

Coimeéadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, ar chuma agus ar shonrai teicnitila an tairge gan fégra a thabhairt roimh
1é,
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Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet hawn taht biex tizgura uzu xieraq.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet li
jinsabu fih jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L.-APPARAT

Il-lampa ripellanti tal-insetti USB hija prodott li juza sors ta 'dawl LED b'wavelength ta' 365 nm. Dan huwa dawl li effettivament jattira nemus u
insetti ohra. Il-fann installat gewwa l-apparat jigbed l-insetti gewwa, u ma jhallihomx jaharbu, imbaghad l-insetti jmorru f'kontenitur li jinsab fil-
giegh tal-apparat, li jista 'jinqala' u jitbattal.

Semplicement poggi l-apparat fi kwalunkwe post li huwa espost ghal attivita akbar, ez. nemus.

II-lampa hija kwieta hafna, prattikament ma tinstemax mill-widna, u tista 'tintuza anke waqt l-irqad. I¢c¢argjat permezz ta 'kejbil USB. Tista
‘tgabbadha man-netwerk billi tuza ¢arger regolari b'port USB jew direttament ma' kompjuter jew bank tal-energija.

I1-lampa hija sigura ghan-nies u l-annimali domesti¢i. Jahdem b'mod naturali, minghajr ebda kimika.

EZEMPJU TA' APPLIKAZZJONI
Djar u appartamenti

Uffic¢ji u spazji tax-xoghol

Kmamar tat-tfal

Campsites u gazebos

gherejjex tal-vaganzi

TWISSIJA
Periklu ta' uzu mhux xieraq!

L-uzu tal-apparat ghajr ghall-iskop mahsub tieghu u/jew l-uzu b'xi mod iehor jista' jinvolvi diversi riskji.
L-apparat ghandu jintuza biss ghall-iskop mahsub tieghu.
Huwa essenzjali li ssegwi I-proceduri deskritti f'dan il-manwal tal-utent.

TIP
®  T.-uzu tal-apparat ghajr ghall-iskop mahsub tieghu u/jew l-uzu b'xi mod iehor jista' jinvolvi diversi riskji.
®  Uza l-apparat biss ghall-iskop mahsub tieghu.
® Segwi l-proceduri deskritti f'dan il-manwal ghall-utent. Talbiet ta’ kull tip li jirrizultaw minn hsara kkawzata minn uzu hazin, tiswijiet
mhux awtorizzati, bidliet mhux awtorizzati jew 1-uzu ta’ spare parts mhux awtorizzati huma eskluzi. Ir-riskju jingarr biss mill-utent.
® Jekk isehh xi skumdita jew irritazzjoni fil-gilda, waqqaf 1-uzu immedjatament.
DEJTA TEKNIKA

® Tul tal-mewg: 365nm

® (Qawwa: 5SW

®  Provvista ta 'energija: USB cable

®  Operazzjoni kwieta hafna

®  Kontenitur tal-insetti li jista 'jitnehha

®  Materjal: plastik

® Disinn modern

® Dimensjonijiet: 21cm (gholi) x 12cm (dijametru)
®  Kulur: abjad u blu navy

®  Kulur tad-dawl emess: blu

® Tpoggix l-apparat hdejn l-ilma jew prodotti li jagbdu

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

® [l-prodott jista' jintuza minn tfal minn 8 snin 'il fuq u persuni b'kapacitajiet fizi¢i, sensorji jew mentali mnagqgsa jew b'nuqqgas ta' esperjenza
jew gharfien, sakemm ikunu nghataw supervizjoni jew istruzzjoni dwar l-uzu tal-prodott b'mod sikur u jifhmu r-riskji involuti.

®  (Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.
®  Uza drapp niedja jew detergent hafif ghat-tindif.
®  Tuzax apparat bil-hsara.

®  [l-prodott mhuwiex mahsub ghall-uzu mit-tfal.



® [t-tfal m'ghandhomx jilaghbu bl-apparat.

®  [t-tfal m'ghandhomx inaddfu jew iZzommu l-apparat minghajr supervizjoni.

®  Jl-prodott u l-aécessorji tieghu mhumiex gugarelli. Biex tevita l-periklu, Zzommhom 'il boghod mit-tfal.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

®  Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja ta 'l-arja, umdita, gassijiet
fjammabbli, fwar u solventi.

®  Tesponix il-prodott ghal taghbijiet mekkaniéi.

®  Jekk thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra uzu ulterjuri. It-thaddim sikur m'ghadux possibbli
jekk il-prodott: - ikun gie bil-hsara, - ma jahdimx sew, - ikun gie mahzun ghal Zzmien twil taht kundizzjonijiet mhux favorevoli, jew - ikun
gie soggett ghal taghbijiet ec¢essivi wagqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti minnu tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li tissewwa lilek innifsek.
®  Tuzax jekk il-provvista tal-energija tkun bil-hsara jew ma tkunx imgabbda sew mal-izbokk.

®  7armax l-apparat lilek innifsek.

® Tolqotx jew twaqqga' dan il-prodott. Tieqaf tuzaha jekk tkun bil-hsara minn waqgha jew hsara mekkanika ohra.

®  Ahzen l-apparat f'post frisk u niexef.

®  (Qabel ma tuza l-apparat, kun zgur li l-vultagg tal-mejn jikkorrispondi ghall-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

e  Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

RISKJU TA' XOKK ELETTRIKU

®  (Qabbad l-apparat biss ma' zbokk elettriku installat u ertjat kif suppost. Il-vultagg tal-mejns ghandu jikkorrispondi mad-dejta fuq il-pjanca
tal-isem tal-apparat/unita tal-provvista tal-energija.

®  7omm l-apparat 'il boghod minn uc¢uh shan.

®  Taghmel ebda tiswijiet fuq l-apparat lilek innifsek.

® It-tiswijiet kollha jistghu jsiru biss mis-servizz jew minn specjalisti kwalifikati.

®  (Qabel ma tnaddaf l-apparat, skonnettja l-provvista tal-energija mis-sokit tal-hajt.

®  Jekk il-plagg ikun bil-hsara, ikkuntattja specjalista kwalifikat jew centru tas-servizz immedjatament biex tevita kwalunkwe periklu.

®  Dahhalx labar jew oggetti li jaqtghu fl-apparat.

ATTENZJONI — HSARA MATERJALIT!

®  Uza l-apparat biss gewwa.

@ GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

G L-ippakkjar huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jittiehdu fic-centru lokali tar-riciklagg tieghek.
Materjali tal-imballagg uzati ghandhom jittiehdu f'post ghar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtorita lokali tieghek. Informazzjoni dwar
il-possibbilta ta’ riciklagg ta’ prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettri¢i u elettroni¢i uzati m'ghandhomx jintremew fl-iskart
domestiku flimkien ma' skart muni¢ipali regolari, izda ghandhom jintremew b'mod xieraq. Informazzjoni dwar il-punti
tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija pprovduta mill-awtorita kompetenti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jissodisfa r-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Twissija kontra xokk elettriku! Periklu ghall-hajja!



Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-dehra u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz minn qabel.
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PoStovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku kako biste osigurali pravilnu uporabu.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje uputa sadrZanih u njemu moze predstavljati prijetnju
Zivotu ili zdravlju.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

USB lampa protiv insekata je proizvod koji koristi LED izvor svjetlosti valne duljine 365 nm. Ovo je svjetlo koje ucinkovito privlaci komarce i
druge insekte. Ventilator ugraden unutar uredaja uvlaci insekte u unutrasnjost, sprjecavajuci ih da pobjegnu, zatim insekti odlaze u spremnik koji se
nalazi na dnu uredaja, a koji se moZe odvrnuti i isprazniti.

Jednostavno postavite uredaj na bilo koje mjesto koje je izloZeno povecanoj aktivnosti, npr. komarci.

Lampa je vrlo tiha, prakticki neCujna za uho, a moZe se koristiti ¢ak i dok spavate. Puni se putem USB kabela. MoZete ga spojiti na mreZu pomocu
obic¢nog punjaca s USB priklju¢kom ili izravno na racunalo ili power bank.

Lampa je sigurna za ljude i kuéne ljubimce. Djeluje prirodno, bez ikakvih kemikalija.

PRIMJER PRIMJENE
Kuce i stanovi

Uredi i radni prostori
Djecje sobe

Kampovi i sjenice

Kuce za odmor

UPOZORENIJE
Opasnost od nestrucne uporabe!

Koristenje uredaja osim za njegovu namjenu i/ili korisStenje na bilo koji drugi nacin moZe ukljucivati razlicite rizike.
Uredaj se smije koristiti samo u svrhu za koju je namijenjen.
Neophodno je slijediti postupke opisane u ovom korisni¢kom priruc¢niku.

SAVJET
®  KoriStenje uredaja osim za njegovu namjenu i/ili koriStenje na bilo koji drugi nac¢in moze ukljucivati razlicite rizike.
®  Koristite uredaj samo za namjeravanu svrhu.

®  Slijedite postupke opisane u ovom korisnickom prirucniku. Isklju€eni su zahtjevi bilo koje vrste koji proizlaze iz Stete uzrokovane
pogreSnom uporabom, neovlaStenim popravcima, neovlastenim izmjenama ili uporabom neovlaStenih rezervnih dijelova. Rizik snosi
iskljuc¢ivo korisnik.

TEHNICKI PODACI

Valna duljina: 365nm

Snaga: 5SW

Napajanje: USB kabel

Vrlo tih rad

Spremnik za insekte koji se moZe ukloniti
Materijal: plastika

Moderan dizajn

Dimenzije: 21cm (visina) x 12cm (promjer)
Boja: bijela i mornarsko plava

Boja emitirane svjetlosti: plava

Nemojte postavljati uredaj blizu vode ili zapaljivih proizvoda

SIGURNOSNE UPUTE

®  Proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina te osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su im dane upute o sigurnoj uporabi proizvoda i da razumiju rizike.

® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.
®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.
®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

®  Proizvod nije namijenjen djeci.



Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

Djeca ne smiju €istiti ili odrZavati uredaj bez nadzora.

Proizvod i njegovi dodaci nisu igracke. Kako biste izbjegli opasnost, drZite ih izvan dohvata djece.

Pazite da materijali za pakiranje nisu ostavljeni bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlazZnosti zraka, vlage, zapaljivih plinova,
para i otapala.

Ne izlaZite proizvod mehanickim optere¢enjima.

Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od daljnje uporabe. Siguran rad viSe nije moguc¢ ako je proizvod:
- oStecen, - ne radi ispravno, - je dugo bio skladiSten u nepovoljnim uvjetima ili - je bio izloZen prekomjernom optere¢enju tijekom
transporta.

Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji njegov dio oste¢en. Ako je kabel ostec¢en, zabranjeno ga je popravljati sami.
Ne koristite ako je napajanje oSteceno ili nije pravilno spojeno u uti¢nicu.

Nemojte sami rastavljati uredaj.

Nemojte udarati ili ispustati ovaj proizvod. Prestanite ga koristiti ako je oSte¢en padom ili drugim mehanickim oSte¢enjem.
Cuvajte uredaj na hladnom i suhom mjestu.

Prije uporabe uredaja provjerite odgovara li mreZni napon potrebnom radnom naponu uredaja.

Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

Uredaj prikljucite samo na ispravno instaliranu i uzemljenu elektri¢nu uti¢nicu. MreZni napon mora odgovarati podacima na natpisnoj
plocici uredaja/mreZne jedinice.

Drzite uredaj podalje od vru¢ih povrSina.

Nemojte sami popravljati uredaj.

Sve popravke smije izvoditi samo servis ili kvalificirani stru¢njaci.

Prije CiS¢enja uredaja iskljucite napajanje iz zidne uticnice.

Ako je utikac ostecen, odmah se obratite kvalificiranom stru¢njaku ili servisnom centru kako biste izbjegli bilo kakvu opasnost.

Nemojte umetati igle ili oStre predmete u uredaj.

POZOR - MATERIJALNA STETA!
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Koristite uredaj samo u zatvorenom prostoru.

SAVJETI I INFORMACILJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM
Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odnijeti u lokalni centar za recikliranje.

Iskoristeni materijal za pakiranje treba odnijeti na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informaciju o
mogucnostima recikliranja rabljenog proizvoda daje op¢inski odnosno gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z razloga zastite okoliSa, rabljeni elektri¢ni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati u ku¢ni otpad zajedno s
obi¢nim komunalnim otpadom, veé se moraju zbrinuti na odgovarajuéi nacin. Informacije o sabirnim mjestima i
njihovom radnom vremenu daje nadlezno tijelo.

europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

c e Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava

Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose, RoHS.

Upozorenje protiv strujnog udara! Opasnost po Zivot!



Zadrzavamo pravo izmjene teksta, izgleda i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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‘YBa)kaeMbIi T'OCIIOAWH WJIA I'OCII0XKa, criacu6o 3a TMOKYIIKY Halllero npo,quTa!

Hepe/:[ HCI10/1b30BaHKeM IIPOAYKTa, nomanyﬁCTa, TIpouTUTE C/1IeAYIOLIYI0 MHCTPYKLUIO, uToOBI 00ECIIeUnTh TMpaBU/IbHOE MCIT0/1Ib30BaHUE.

HOMaHyﬁCTa, COXpaHUTe JaHHOe PYKOBOACTBO JJId ,Zla]'[bHeﬁLHEFO HWCI10/Ib30BaHUA U cne,qyﬁTe COoepXKalllMCs B HEM peKOMeHJallUusAM, IMOCKOJIbKY
HEC06]'HOAEHI/IE CoepXKalluxcs B HeM I/IHCprKL[I/Iﬁ MOXeT IpeACTaB/IATh YIrpo3y [/ XKHU3HU WX 340POBbS.

HNPUMEHEHUWE U OIMCAHUE YCTPOVICTBA

USB-y1amria 0T HACEKOMBIX — 3TO U3[eJiie, B KOTOPOM UCIIOMb3yeTCsl CBeTOAUOAHBIN UCTOUHUK CBeTa C JJIMHOW BOHBI 365 HM. DTO CBET, KOTOPBII
3¢ eKTUBHO TIPHB/IEKAaeT KOMapOB W JIPYTHMX HAaCeKOMBIX. BEeHTU/IATOpP, YCTaHOBIEHHBIN BHYTPH yCTPOMCTBA, 3aTSTHBAeT HACEKOMBIX BHYTpb, He
JlaBasi UM BbUIeTeTb. 3aTeM HaCeKOMble TMOMaJaloT B KOHTeWHep, pacroioKeHHbI B HWPKHEH uYaCTU yCTPOWMCTBA, KOTOPBIM MOXKHO OTKDYTHUTH U
OTIOPOXKHUTB.

HPOCTO TNoMeCTHTe ychOﬁCTBO B moboe MeCTO, IoJABep>XeHHOe TIOBBILLIEHHON AdKTUBHOCTHU, HAllpuMep: KOMaphl.

Jlamria oueHb THXasl, IPAKTUYECKU HEC/IbIIIUMAsT /IS yXa, ee MOXKHO MCII0/Ib30BaTh JaKe BO BpeMs CcHa. 3apsbkaeTcsi uepe3 USB-kabesb. Bl MoxkeTe
MOAK/IIOUNTb €ero K 37eKTPOCeTH C IIOMOIIbI0 cTaHAapTtHoro USB-3apsiiHOro yCTpOMCTBA WM HamlpsiMyl0 K KOMITBIOTePY WM BHeIIHEMY

aKKyMYJIITODY.
Cret/IbHYK 6Ge30maceH Jyis TI0Aei U A0MAIHNX XUBOTHbBIX. []eliCTByeT ecTeCTBeHHBIM 00pa3oM, 663 KaKMX-TH60 XUMHKATOB.

IIPUMEP 3AABKHA

Jloma ¥ KBapTHphb!

Oducel 1 paboure oOMelLeHUsT
[JeTckye KOMHAThbI

Kemnutru u 6eceku

Hauu

HNPEAYITPEXJTEHWUE
OnacHOCTb HelpaBU/IbHOIO UCII0/b30BaHMs!

Vcnonb30BaHue YCTPOWCTBA He TI0 Ha3HAYEHUI0 W/W/IM WCIIO/NB30BaHME ero KaKUM-IM00 MHbIM 00pa3oM MOXET ObIThb CONPSDKEHO C pa3Id4HBIMH
pUCKaMHu.

YCTpOICTBO [O/DKHO HCIOIB30BaTHCS TOJBKO 110 Ha3HAuUeHHIO.

Obs13aTenbHO CrieAyiTe poLieypaMm, OIMCaHHBIM B JAHHOM PYKOBOZICTBE.

KOHYUK

® llcriosib30BaHWe YCTPOMCTBA He 0 HAa3HAYEHWIO W/WIW KCIIOb30BaHHE €ro KaKUM-IM00 WMHbIM 00pa3’oM MOXKeT OBITb CONpSDKEHO C
Pa3IMYHBIMU PUCKaMHU.

®  Jlcronb3yiiTe YCTPOUCTBO TOIBKO 10 Ha3HAUEHHIO.

® [loxamy¥cra, caezyiiTe npoLiefiypaM, ONUCaHHBIM B JJAHHOH MHCTPYKUMH. [TpeTeH3uu mo6oro poza, BO3HHUKIIME B pe3ynbTare yiiepoa,
BBI3BAHHOI'O HEINpPaBW/IBHBIM HCIO/b30BaHUEM, HECaHKLIOHHMPOBaHHBIM PEMOHTOM, HECAHKLIOHUPOBAaHHBIMH HW3MEHEHWsSMU WIIH
WCII0/Ib30BaHMEM HeCaHKLMOHMPOBAHHbIX 3allacHbIX YacTel, UCK/I0YatoTCs. PUCK HeCeT UCK/IIOUNTeNbHO 10/Ib30BaTe/lb.

®  TIpu BO3HMKHOBEHUH AUCKOMGOPTA WM PasfipaKeHs! KOKU HeMe/[JIeHHO TIpeKpaTUTe HCII0NIb30BaHMe.
TEXHUYECKHWE JAHHBIE

JnvHa BonHbL: 365 HM

MomHocTs: 5 Bt

[Muranue: USB-kabenb

Ouenb THXast pabora

OTKpPYyUMBaIOIIANACS KOHTeWHep [71s1 HACEKOMBIX
Marepuas U3roTOB/IEHHS: TUIACTHK
CoBpeMeHHbII J13aliH

Pasmepsi: 21 cM (BrIcoTa) X 12 cM (auameTp)
LiBeT: Geblii U TEMHO-CUHUIA

LIBeT 131yuaeMoro CBeTa: CHHUN

He pa3MemaI7ITe YCTPOﬁCTBO BO/TM3U BOJbI WIK JIETKOBOCIVIAMEHAIOIINXCA BelleCTB.

NHCTPYKIIVN 110 BE3OIMACHOCTH

L H3AEJII/I€‘ MOXET UCII0/Ib30BaTbCA Ae€TbMH B BO3pacTe OT 8 net u CTap1ie, a TakKXke JIMLaMy C OrpaHU4YeHHbIMA QJI/IBI/ILIECKI/IMI/I, CeHCOPHBIMH
WA YMCTBEHHBIMH BO3MO>XHOCTAMMU WJIH JIML]laMU, HE UMEIOLIMMHU OIIbITd W 3HaHHI>i, TIpy yCJIOBHH, UTO OHU HAXOJATCA 110 MTPUCMOTPOM
WK Ob1TH TMPOUHCTPYKTUPOBAHBI O 6e301MaCHOM HCII0/Ib30BaHUU n3gesivs U IOHUMaroT CBA3aHHbIe C 3TUM PUCKHU.

®  Hukor/a He MOrpy)kaliTe yCTPOIHCTBO B BOZLY.



[I1s YMCTKY UCTIONB3YHTE BIXKHYIO TKaHb UM MATKOE MOIOIL[ee CPe/ICTBO.

He ucrone3yiiTe MOBpeXKEHHOE YCTPOMCTRO.

W3penmve He Npe{HAa3HAYEHO [JIs1 CIIOIb30BAHUS IeTbMU.

[leTsiM He pa3pellaeTcs UTPaTh C IPUOOPOM.

[eTsM 3aripeljaeTcst YUCTUTb WK 00CTy)KUBATh PUb0p 6e3 nmprucMoTpa.

W3nenue v ero akceccyapsl He SBJISIIOTCS UTPYIIKaMK. Bo 130e)kaHue OMacHOCTH XPaHUTE UX B HEJJOCTYITHOM JiJisl [IeTeill MecTe.
He ocraBsisiiite yrnakoBouHble MaTepuasbl 6e3 mpucMoTpa. [leT MOryT HauyaTh UrpaTh C HUMH, YTO OTIacHo.

3amHmaiz’ITe usfenre OT SKCTPEMaJ/IbHBIX TeMIIepaTyp, MPAMbBIX COJTHEUHBIX nyqel‘/’l, CHUJ/IBHBIX BH6pauHﬁ, BBICOKOU BJI&YKHOCTH BO34yXa,
CbIPOCTH, I'OPHOYMX I'a30B, I1apoOB U paCTBOpHTE]’leﬁ.

He HOABepFaI‘;ITe nsjziesie MexaHu4yeCKuM BOSAeﬁCTBHHM.

Ecsn Ge3onacHast 3Kcrutyararus 60siblie HeBO3MOXKHA, TPeKpaTHTe UCIIONb30BaHKE U 3allJUTUTe U3/le/Iie OT JajbHeHIIero
WCII0/1b30BaHus. Be3onacHas sKcrtyaranyst HeBO3MOXKHA, eC/IM U3flesive: - ObIIo MOBPeXX/eHo, - epecTtaso GyHKIMOHUPOBAaTh
HaJyie)xaljuM 00pa3oM, - XpaHU/I0Ch B TeUeHHe JJINTeIbHOTO Mepro/ia B He6/1aronpUsiTHBIX yCIOBUSX W/ - MOJBEPIVIOCH Ype3MepHOM
Harpy3ke BO BpeMsl TPaHCTIOPTHPOBKH.

3aHpeLL[aeTCH HCI10/1b30BaTh HU3ze/ue, eCinu Kakasi-mibo ero 4acTh TOBpeXJeHa. Ecnu kabesnb TIOBpEeXeH, 3aripeliaeTcs Mporu3BOANTL
PEMOHT CaMOCTOATE/IbHO.

He wucrione3yiite yCTpOHCTBO, eC/i O/I0K TIMTaHUs TIOBPEXK/EH UM HEMPABU/IBLHO TIOJK/IFOUEH K PO3ETKE.
He pas6upaiite yCTpOHCTBO CaMOCTOSATEBHO.

He yﬂapHﬁTE " He pOHﬂﬁTe 3TO U3zesne. HpEKpaTI/ITE €ro UCI10/1Ib30BaHUE, eC/IM OHO IMOBPEeXX/1eHO B pe3y/ibTaTe IaJeHus Wiu Jpyroro
MeXaHU4YeCKOro roBpeXxaeHus.

XpaHHTe YCTPOICTBO B IIPOX/IaZIHOM U CyXOM MecTe.
ITepep MCIOIB30BaHHWEM YCTPOMCTBA yOeUTeCh, UTO HATPsDKEHHE B CETH COOTBETCTBYET TpebyeMoMy paboueMy HanpsDKeHHUEO

yCTpOCTBa.
Bcerza ucnons3yiite n3zenve 10 Ha3HAuUeHHIO.

PUCK ITOPAXEHWA JTIEKTPUYECKNM TOKOM

[NopxrouaiiTe yCTPONCTBO TOMBKO K NIPaBU/IBHO YCTaHOB/IEHHOM U 3a3eMJ/IEHHOM 3/1eKTpUUeCcKOl poseTke. HanpsbkeHue ceT JO/DKHO
COOTBETCTBOBATH JIJaHHBIM Ha 3aBOZCKOHN Tab/MuKe YCTPOWCTBA/CeTeBOro ajarnrepa.

Jlep>xute yCTPOMCTBO BAA/IU OT TOPSYMX MOBEPXHOCTEH.

He BBINO/THANTE pEMOHT yCTPOHCTBA CAMOCTOSITE/IBHO.

JIt060ii PeMOHT MOXXET BBINOHATHCS TOJIBKO CEPBUCHBIMHU MU KBa/IM(ULIMPOBAHHBIMU CIIEL{a/TUCTaMH.
ITepep unCTKOW yCTPOICTBA OTK/IFOUMTE O/IOK MATAHHMS OT PO3€TKH.

Ecmu Bunka TMOoBpeXJeHa, HeMeJJIeHHO 06paTI/ITECI) K KBaJII/I(l)HLII/IPOBaHHOMy CIiequaiiCTy Uid B CepBHCHbIﬁ LEeHTp, yTOOBI U30€KaTh
OIaCHOCTH.

He BcTaBnsiiTe B ychOﬁCTBO WIJIBbI WKW OCTpBbIe TIpeAMETHI.

BHUMAHWE — MATEPUAJTIbHBIN YIIIEPB!

ar

Vcnone3yiiTe yCTPOMCTBO TOJIBKO B ITOMELL|eHHH.

COBETHI 1 THO®OPMAILINA [10 YIIPABIIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM

‘YakoBKa M3rOTOB/IEHA U3 IKOJIOTMUYECKH YUCTHIX MaTepura/ioB, KOTOPbIE MOXXHO CAAdTh B MeCTHBIN ITIYHKT nepepaGOTKH.

Wcnonb30BaHHbBIE YI1aKOBOUHbBIE€ MaTe€pHAJ/IbI C/IeAYeT CAaBaTh B ITYHKT YTU/IM3allMi OTXOA0B, yKa3aHHbII>i MeCTHBIMH OpraHaMu
BJ/1aCTH. I/IH(I)OPMBL[I/II’O 0O BO3MO>XHOCTAX nepepa60TKH HCIT0JIb30BAHHBIX I/IBAEJ'II/H‘/JI npeaoCTaB/IAOT OPraHbl MeCTHOT'O
CaMOyTIpaB/ieHUA WK ropoza.

YTWIN3AIWA NCITIO0/Ib3OBAHHOTI'O SJIEKTPUYECKOI'O X 3JIEKTPOHHOI'O ObOPYJOBAHUSA

ITo skonoruyeckum NpUuyrHam 0Tpa60TaHHLIe 3J/IeKTpUUeCcKHre 1 3J1IEKTPOHHbIE U3 e/Iis HeJIb34 BLI6paCLIBaTL BMeCTe C OBITOBBIMHU
0TX04aMU BMeCTe C O0OBIYHBIMU TOpOACKUMH OTXO[aMH, a cj1eyeT yTU/IN3UPOBaTh HaZjiexXallluM 06pa30M. HHClJOpMaL[I/IH O IIyHKTax

_ c60pa 1 BpeMeHU UX paﬁOTbI npefoCTaB/IAeTCA COOTBETCTBYIOILIUM OPraHOM.

C€



[laHHbII IPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHUSIM COOTBETCTBYIOIMX €BPONEHCKUX U HAalIMOHA/IBHBIX IUPEKTUB, KOTOPbIE K HEMY TPUMEHSFOTCS.
V3nenve COOTBETCTBYET eBPOMEHCKUM M HallMOHANIbHBIM TpeboBaHHSAM 6e30MacHOCTH TPUOOPOB U M3/,

TaHHBII TIPOJYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHUSM COOTBETCTBYIOIMX €BPONENCKUX U HALIMOHA/IBHBIX JUPEKTHB, ROHS, KOTOpHhIe K HEMY
TIPUMEHSIFOTCSL.

Hpe/:[ynpexq:[eHI/Ie O MOpa’>keHUH 3JIeKTPUUYECKHUM TokoM! OracHbie AJI J)KU3HU CHTyaI_[I/II/I!

MeI ocTaB/isieM 3a co00# MpaBo BHOCUTh U3MEHEHHs B TEKCT, BHELIHUI BU/| U TEXHUUECKKe JaHHbIe TIPOAYKTa 6e3 TpejBapUTe/IbHOTO
yBeZOMJIEHUSI.






